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Aranda at ваг. Оап вава давад jara 
вава агава вада. Оагі taraq ага). Taqat | 
Оавад давага. At дайа. Оагі ajta. Qart 
дайа. Aran jana. Adada вајгад ваг. Вава 
ајдај. Фаг вавајда іајад. Оагі апајда taraq: = 
вага. Апа дайа. Агава апда jata. 


Вава toq. Anda taj јод. 
qaz saqa. Qazanda qaz qaji 


Оазьдда ip ваг. At qazi 
Јаќаь. Садь onda. Рьсад di 
dan дай4ь О oraqqa Bardo. 
садьпь qbrdom. Сога coq ојпадњ. | j 
Papi qozlaj. Агвагаа iri papi ваг. ааа | 
сод. Onda даг јод, Іп). 


№7. 
к, К — к (9) Еле-ә 


To 


Kemane. Егепде. 


Совап. Dam. Ју Оајас 
Совапда дадас ваг, доў сод, дајас јод. 
ада. Апа lampa јада. Qolda qolcaq ваг. Рата: 
давадіаг ваг. Апатйа тагата јод. Cosan вајада 
ап. Тајјаг matrda ојпајіаг. Ајадда согав 


Оајет. 


Меп erik jedim. Оі 
егепдејефт. Menim 1 
Меп Кетапе са! 
Balada реп! joq. 
Ceren jana, ў” 


Оатсь 


Zurna. 


Basam urga kijdi, atqa jem verdi, агавапь ji 
Kercke vard», О гіпь датсьпеп ura edi. Ага 
deve содфг. Deve агава секе. Men vannada ji 
ът, Veli адај at а1Чь, ваја дцуапдь. Devede 
quvet vardər. Ко]! tavdan odun jukledi. 


zurna уе qaval cala. 


Şar. 


Samavarda su дайпадь. Biz sizde чекеглел са) 
ік. Caj ізь ей. „Alla raz» olsun*—dedik. 
Lampada şişe joq. Ortaleq дагапља. Овајаг зады | 
сејпејіег. Balalar ања ојпајіаг. Sosa јЈапьпда mb$bq 
jata. Мљења зьсап азај. Biz текіевае qi пеп | 
јаљ Јагіьд. Sekiznen вез дас eter? 
ваватдап sora, о ајівьп. Bala аў азај v 


Ваз. 


с 


јвијада xalq ады Апдада ў 
Eskiden Огытда xan idaresi | 
edi, Саў! et daqdan odun ketir. Baqcaga < 
alma al, аИзаа КЊ xalqlarga sat. 


Sisirjadad»r. 51 


Еављда. кай. 
друг. Я Сөп. 
к ЗЕ | Меп ус сем: aldam, çesime 
теп вагаваг аўайып, апі: 
keldi, ilaç verdi. Паўль 

1 тутеде сьадьт, сати ў; 

Сагы] |арапаг. Ьгојайаг репе Ali сепкдеп kelgen 


alalar. рөрегсіп ucurturlar. Се де Ж АШ onlarga çenk ха 
gegercin coqder, Сеј 
jolynda air « 


Gyl jazda сод olur. Меп руіпі coq 
Оһдаг вабагьра руі taqarlar: Əgyz хот 
дуг. Ondan 
kijerler. B: 


jazda coq ругеј их 


Jaç tynel vardar, jajan kecmek 
Куп бурујаг. Ви еу 


к: т ТА 
EMm (ағйаҙып gygymnen зи ketirdi, 


ей. Menim вируд Кейт јод, ћањт ја 
Агдадазыта рага verdim, тапа Zul Уегпіп го 
Іагьпь ketfirdi, 


Ё 


еМ Е’ 
й > i 
panan дафзь fasreqada саіьа? О dylgerdin, ы, 
japar. Men sizin аоапыль кейт. Кое Ыш 
edi. Onin јапьпда Umer де var edi. Үс funt: ме | | СЕС 
alganlar, sizge geçe fenernen хш кесшш тет. 
ма. а а т М [п м. 
ни = Аи — ж с) ив н. > 
с [ч = |М [а [яе 
с [дж | = о о 9 Ұл 
d [а [г [9 еш |ә» 
е э јат | P Р Бо жм 
2 рач 
Zurnal. Zeletka. f ф [о [5 | 5 са 
Hasan zurnal одифь. Аћлејје zeletka W ін аа т | 
Навів Фепечааа КІШ, Ondan тапа ітапзьгса ће | ВГ 
nallar çiserdi, О zurnallarda Рагігпіп resimleri у и т |: 
й у 
ы 


4 


Harun gezmege љаф Науа јахѕь edi. 


jelleri ese edi Denizge varı a al 
ре varde, Џ 
Я Onlar ondan зеі 


хх 


-—00хсг–—лтолтооос»> 


Перевод текста азбуки. 


жі. 
Отец идет. Араб идет. Отец, ap 
(Төле Тат о Гнаў мы 
я №2. 
ошаш. Лошадь есть. Жеребенок есть. Ло 
л „Татарин лежит. О 
мет. Отец идет, Рана есть. 
№3 
Дедушка Tuss. Остров. Сарай. В сарае лошадь 
Дедушка тыкзу рубит. Дедушка смотрит телегу. Старик 
бень ищет, Сила есть. Тыква разбухает. Лошадь возвраш 
Сарай горит. На острове есть флаг. Отец телегой упр 
У делушии палка. У бабушки гребешок. Няня идет. Мать 
прашшается, Тедега позади лежит. 


4 
Сера. Мач. Деньги. Ребенок. Подкова. Гусь. Там 
сть. Он мячом игра навливаетси. У мамы денег 
м лежит. Бабушка 
a стреляет. Отец сыт 
меребенка нет. У о ча нет. Дитя смотрит (пасет) 
В казап гусь x дворе гуси есть, плавают. 
тусей пет. В эше пыль есть. У лошади подковы нет. 
аошаль телегу ташит, Лошади трудно. Гусь несется. С 
пишет. Дедушка копает 


үле траки, На ноге чулок вст, 
Танцует. У моей матери чаю много 


и 


х 
Веревка, Кнут. Змея: На е 
тай правша СА 


утка есть. B Италии апельсинов 
№7. 


Скрипка. Рубанок. Ручка. Слива. Я сливы ел. Там сами 
мет. Рубанком я стругал. Мой отец ручкой письмениую работу. 
писал. Я на скрипке играю: Он танцует. Мать полотно кет». 
У ребенка сыру нет. Парикмахер чай пия. Я чай пью. Стог горит. 

№8. 

Ванна, Одежда, Верблюд. Зурна. Мой отец одежду одел, . 
лошади корму дал, телегу запрег, в Керчь уехал. Он лошадь à | 
кнутом бил. У арабов пербаюдов много, Верблюд телегу тянет. 
Я в ванне купался. Дада Вели лошадь купил, дитя радовалось 
У верблюда много силы есть. Крестьянии wa лесу дрова на- 
грузна. Пастух на зурне и на дудке играет. 

№9. 

Голова. Шар. Номинцы. Самовар, В самоваре вода эз, 
пела, Мы у вас с сахаром чая пили, Чай был сладкий. „Спаси 
сказали мы. На лампе стекла нет. Вокруг Teuio. 
стику жуют. Дети в ашихи играют, Около вечи: 

Кошка мышку ест. Мы в школе карандашем 

боту писали. Восемь м пять сколько будет? 

спроси, ом пусть скажет, Ребенок пишу ест 
2 


дверь. Харбин в Сибири. В.С 
Советское управление есть. В. 


В поле anan 
зиме дити н б По Се 
голубей много. 
ской дороге несколько ту 
Этот дом-—моя собствём 


воду принес. №12. 


Мечсљ Орск, Звонок, Фабрика. Шкаф. Море, Я три о 
кунид, 8 кармак свой положил, с Джем вместе поку 
абое, Доктор пришел, лекарство дал. Лекарство я 
Шис стао скучно, погулять я Вышел, к мечети пошел, Ал 
видел. Али с войны прибыл. Дети все собрались. Али им во 
сниме вести рассказал, Али ученый человек: знаний, 

нето много. Звонок позвонил. Я слу! Пароход при 
Морс тнхос было. Пассажиры вышли. Рабочие на фаб; 


Упражнение 1-е. 
пошли, На фабрике ружье делают. Твой отец на какой = 
рис оте? On спар, шаў дит. Я вашего бар ашы Ва uxla пыйы. Ba su шд Ба тымы 
брата видел, из Феодосии он приехал. С ним м Умер бы Bu nedi? Ва дағылдақбы. Ви qarsndaşmadsr? Езе, вы qarendaşdir. 
Они три фунта винограда купили, к нам ночью с фонаре Qarsndaş qij р. Қақ. 

Они три фу ҳајбабы? Фагьпёзў опдадыг Ви qalem тьлдашьды? Eset, 
пришли зи qalem тьлдабьг, Ви фаршпьфы, репсегепии? Bu даридьг. 


Упражнение -2-е. 


№ 13. 


Журнал. Жилет. Асан журнал читает. У Ахмета 
есть. Абиб в Женеву уехал. Оттуда мне французский 
послал, В тех журвалах рисунки Парижа были. Мне се 
ивадоровится, состожние мое плохое. Товарніцу моему 
Я дал, Мне романы Жюль-Верна принес. Арун вышел П 
лить. Погода хорошая била. Весенние ветры эсяли. К. 


Moues. Около него еше и брат его был. Они оттуда в 
вернулись 


Упражнение Зе. 


Ви оқапыйы? 
т аны? O деве опдайы. Ви 


езеді, Ви deftermidir? Јод, вы 


ва kimdi? Ва 
gagird пілдей. О talene АБА 


а фгтьды? 2825 Ре Чурум 
ам Мань даады? ев ondad 
ПА зы тегекев јез! dygyldit, шамы: 
дагьпбаў тазыды? Ви датла jeşildir. 
Упражнение 4-е. 
Кто это? Это учитель. Где учитель? Учу 
шев. Каша sra хана? Эта конга черная. Каков мел? 
белый. Какія эта тряпка? Эта тряпка черная. Какой это 
рама Этот карандаш зеленый. Что это? Это чернила, | 
чернила? Чернила там. Каковы чернила? Чернила черные, | 


$ І. В татарском языке нет особых родовых око 


например: 
Ogan — Мальчик - 
Виа — Отец - 
бы - Девочка | Уа — 


$ 2. Слова татарского, языка в первоначальной 
форме имеют ударение на последнем слоге. С) 
заимствованные из других языков, произно 
© улареннем томе на последнем слоге, наприм! 
Lampà — лампа Сәјлік — чайник 
Zeleikà — жилетка 
Примечание: При присоеди 
м присоединении к именам и глаголам 
сательной частицы а. > 
а частицы пі--ть ударенме на последний сое 


титл на прежкем слоге, маприме 
Мена — Мемл Japa — рата? 


Урок Ш. 
Qa? — Сш ler, lar — Окончания | 
а Н 
5) — ота разлог лаца 


— Комната Br — Один 
в 


аса 

Залива neler var? быа ісі, балы, вы б ў 
ustol qħjdadsr? Ви ustol зьльдадьг, Ѕьпы nedir? Зьпы air 
ызы (а)дайы? $ьпы! mektesdedir. Mekteade kim var? Ме 
şagirdler үагды а ш. 
Saj. Ви, ikl, yc, dort, meş. Оба дајдабы? Оа еудедіг, 2 
забавы? Şagirdler azvardadurlar. Msnda дас sera var? Ма вез 
зыга varder. Bu seralar пазыды1м? Bu seralar агады. а 


Упражнение 6-е. 


Ученики в классе, Учитель дома, Где стол? Стол в. 
Сколько парт в классе? В классе пять 
Раз, два, три, четыре, пять. Каковы стулья? 


Доска в школе. Кто во дворе? Ученики ва 
во дворе? Во дворе есть дом, Что есть m 
есть парты, стол, стул и доска. 


$ З. Гласные звуки в татарском языке, 
«о, шкалалау дин 


Deve В изо сказать и относительно 
падежа— ва, бе 
тений местного ненрињау Balalar ojnajlar — Дети играют Balalar оф} — Дет 
8. В слитных предложениях при одиородных, 
је h шю» Апвкік =. ‘признак множественного 
Выш — кедер 
Ev — Дом са ля ‘однородных членов слитного 
Радые — Окно Наприм 


пирин за. Эт же қимау пончик ку о 
мые бы м бі тың 

Qoz уе oqlanlar агвагба супаў уе kyšeler 
Мальчики м девочки во дворе играют и смеются. | 


Например: 
Ваюбы-- Это мя Ви evdir — Это дом. 


Примечание 3-. Окончание местного падежа da и de 
тихих согласных заумов прожзносатси мак ta м (е, 
жачертание ба ж де. 


жан | 


Наприм 
Фіс — Бубик 
Qalacda — В бубинке 
Top — мм 
Тора — В мяче 
Raf — Полка 
Raida — Ha полке 
Et — Мао 
Ее — B usce 
Те — Каме.  Papaxds — В папахе 


Апа уе вава, цы qardaş уе $ 
Ме japalar? Balalar ojnajlar. Ви Кус) 
задай 


$ 5. Числительные при именах. существительных 
adam kimdir? Bu 


Mux окончаний ме принимают, 
Например; 


— Три киши 

- В — Пять 
Втражилк Ве evde — B name 

86. буеститељише, щие за именами чі 


ными, не изменяются 
ственном числе, М остаются постоянно B 


2 


РР 


Упражнени 
эхо пала. Гле мама? Мама в ко 
бес а? бет, у мамы дочери нет, у мамы 
Естан У ма то дворе Во дворе есть старший 
играют дома. Что делают 
най Ден мані ют. У Асана нет 
н маленькая доска там. Д 


е 8-е. 


6 9. Прмагтолљане-определенна ставятся перед 


ствительными ж остаются постоянно B 


Сколько глаз у человека? У человека 2 глаза, 2 уха, 


чиле. 
Например: 2 носи 2 руки н І голова, Сколько у тебя желтых карандашей? | 
У меня пять желтых карандашей. Желтые карандашы длиннее. 
Balasan oda — Большая комната. храсных карандашей (чем красные харандаши). Эта ручка 
Balaman odalar — Большие комнаты большая. Этот карандаш еще больше. Что больше: ийига WAW 
Четрәдь? Кинга больше тетради. Что ты делаешь? Я сижу во |, 


Тен играю. Кто еше есть во дворе? Во дворе есть стар- 
шая сестра и мать. Асан больше ли тебя? Нет, Асаи не больше 


меня: он меньше меня, қ 


$ 10. Придагательные-определения при существ 
падежимх окончаний не принимают. 


Наяример: 
Кусук oda — Маленькая комната вы 
Куй оваа — В маленькой комнате | 5ш DA 
Onlar — Они 
y Мекив — Письмо 
ва ЖАН Jan — Писанне, nuci- 
к T Гм. Syr danj den= скончана менная работа 
шы — Уш имен при сравнении и а 
Ма — На Азу предмет ШЫ Ме zaman — Когда? 
Е к в значении местонме ЕЕ а 
бе 1 йа ния „чем“ И: 
ба а Жай Жа ”— Дешт Куе 
Mavi mae- РМ Шрашд — Делаешы зей 
Ойы, кои © “рап -- Дек Sekiz 
а С ут Оша — Сидит Doquz 
Daha Еще Oturasen — Сидишь ба 
Ма СЯ Oluram — Сижу пеп 
по Ол) — Играет 
9) — Он Ојпајзьп — Исрасшь Einen 


Ојпајьт — Играю 


пе прозы 
2 Еве, on 
оду}аппы Вы 


Напі: varme? 
89.10. 


Упражнение 12-е. 


Ученик сидит на стуле и пишет письмо. Чем оң 
(Он пишет ручкой и черкидами, Когда дети читают? 
читают дней в школе. Что вы сегодня здесь делаете? Мы с 
тоша здесь сидим н пишем. Сестра читает урок, Ска 

у нит тетрадей? У них есть десять тетрадей, Сосчита 
2345617, 8, 9, 10. Какая доска чернес? Короткая 
чернее, чем длинная доска. 

$ 11, Перед частицей пеп ударение в именах 

ха прежнем слоге. 


Например: 
Pençerè Атава 
Репегёпеп Атавапел 


$ 12. Все глаголы в татарском языке в неопр 
заклонекии оканчиваются на тад или пед, 
отбросить окончания неопределенного нај 
тад и тед, то получится основа глагола—в перво! 
<лучае—твердая, а во втором—мягкая. Личные око 
“них дли настоящего времени будут следую 


Ex чш. З лица 
Фан 

1 анца 
Мною, чис, З лиш 
ла. 
1 аца | 


Menim (укап-ьт • Моя лавка Kite 
Senin (ухап-ьд — Твоя лавка Kele 
Onen (ухап-ь — Его лавка Аш 
— Из, от, 6, через— окончания 
дежа по вопросам: от кого? откуда? из чего? 
Упражнение 13 е. 


Реп, дап 


Например: 


шл письмо Аы ajage -- 
Мел текіш абыт — У зена (определенное) получид Ahmetnin у 
Меп тейшвпь айып — Oy видел Қақ вам 
О ваз кеде — Ок ребенка (определенного) виде ВЫ aşadiq 
z жанчиваются на гласный звук, то пр O ка 


зм. Бал мыны местонжениме окончания имеют e Sen йа 


форму: для 1-го лица—п, для Это дац 
Же бан: если имена оканчиваю 
О 

окончания имеют другую форму: для 1-го 
ып-іт, для О-го лица—ьп-іп, для 3-го лица--ь. 


Упражнение 15-е. 


7 
Hasan atqa su verdi. At sune Icdi. Меп вагагда kitdim, etmek | 
ve jemiş aldam. Мазы. Jemiş aldan? Меп armut ve alma адып. Siz- 
о атаать азадьльгть? 
nin даірадьбы? Ви Тіпштпьп даірадьдьс. Альп. дас ајадь vardar? 
Ainan dert ај 


кост нменк к какому-либо лицу 
menim, senin, опы, при этом к концу имен при 
соединяются указанные в $ 14 окончания, и 
такая принылежность выражается только 


жымк з $ 14 окончаниями. 
Упражнение 16-е. 


ем Я Чей этот дом? Этот дом Ахмета. Что ты сегодня 
Вода Сівшек — Я сегодня ел груши и яблоки. Откуда ты их взял? Я ку 


= — выпила. 
атара == (взял) их на базаре. Кто выпил воду? Воду 
Туф 22. бала = Суп Кому ты дал это письмо? Это письмо я. Зиверу. 
А — Кушњееа біра — К Ба = Ме: 

Ау — Бара твоя мать поехала в Симферополь. | 

Ата — Груша (собств 

ke, ge, qa, qa — Окончания, показывающие ні 

Вавада 

Вид 


Kimin 
Odansn дарш 


9 ajade 
n аайы 
ка 

Ви шаць До ш Меп ар — Я ел 


Onlar aşadslar - Они ели 


5 


с ОШ 


Например: 
ша, с к Ф в конце слов пронаносятся, y 
41. SES к; у 
Например: 
пе — Лекарство Арада — 


шедшего времени глаголов 
518. а к основе следующих личных © 


м — Им 


Упражнение 18-е. 


Наши дети пошли в сад. В вимограднике есть виноград. 
Сливы маленькие, яблоки большие. Мы кушаем 


Мк, чис. З лица 
2 лица 
1 липа 


персики. Извозчик погоняет лошадей кнутом. Базар от нас 
aneno, Баја ни а ДОШ ОА близко. Ваш брат. 
учится в их школе, Ахмет, возьми книгу и иди в школу. 


$ 19. Принадлежность одного предмета (дари) 


е - Са Vara = предмету (ev) выражается особой формой, 
ва НИ вери не называется теркиб (ейкіз)- -еупіа- е 
Jyzym — Виноград Ајдатад — 

Еш — Cama А) 25 
Zerdali — Абрикос А — 
ўш З паш Ашы 

= Umag -- ам 
Aranaga -. Извозник. парад. Примечание 1-е Бели при теркибе. 
Qamea — Кут Ша а бляется без пы\- від, то оно имеет з 
(ад — Динко Urde 7, 
Шы — Биа Вит | -- 
үші — Маль, пойти Sen — 

Од Опата — 

Вал адалы Наш сад 

Опат ы сы — ПА 

Вып mekteamiz — Наша покољи 

28 


__ слезы (глаз. влага) 
Қамы `` Ворота (дверь для экипажа) 


Ansa дари» — ветряная мелы 
р ем х2 мельннца 


чине 5-а: Иногда з этих случаях принадлежащее 
ала, 


$ 21, Если при теркибе принадлежащее имя ока 


i 


Например: орн 
си Агавадари — Ворота — Taoa дом (і 
Kolt тып — Мельница == ў 
ритяжательные местонменные окончания 1-го и! = 
дақ, ЖЕ множественного числа--ть:-пі: и за 
при наличии притчжательных местоимений — Нашыму даму 
и sizin могут опускаться. — Вашему дому. 
Например: - Изи ар 
Защ мдалы | — Bizim вадсатње теср 
Sizin вадса г Bam вадеа — Его, ee отцу. 
Sizin вадсапьыба — Візіт взасатьяча — Нашему от 
Sizin ваасада — Bizim ваасада — Вашему 


Й 


Oqu 
Qomasar Учение, чтение, просвещение | 
больны С Комиссар + 
Xalq oqu 7 Комиссариат 

отзад, — 
Вејук Народный Ko, 
Бају ро миссарнатПросве 


От 

Oqu вө], 
Ала YEY- Отдел тата 
— аша татарского просвещения 


% 


ч 


жия принадлежащее перед. 


теркибе 
ЕСКЕ 
Например: 
— Школьному двору 
мейе мы, — В школьном дворе 
Моав аад — Со школьного двора 
Onsa сие т ДО, 
Мані — В его доме 
Оз ва — Из его дома 
Урок ХІ. 
Қаз — Comae Qum — Песок 
— Сома — Песка 
Kynegke — Самцу — Песку 
Куни — Сын (кп) — Песок (в. n.) 
Куса — Сыншы — Песком 
Кузеке — На сошце — В песке 
Кене — Or сыла Из, от песка 
fis — Камеь Земля, место 
та кыш Земли, места | 
- Земле, месту | 
Time. Конь (а п) замоўнай 
2 Е еылею, мі 
ова о 
Беш 
тей Ы = м Joqsa (айыпты? Bizi er 
Deni шына 5 ара камень лпьпда kell*—dedim. О keldi. Biz 
рен дреса камня у 
панна - рскому камню 
Беш ар - Маа камень (в. п). 
мес - рским камнем 
Беш етед — В морском камне 
Има мып L 
Menim шапа — 
‘ваватиль, - 
Menim вазатпеп 
Menim мапа С монм отцом 
Menim затда У моего отца 


От моего отца 


Тш А 
— Несолены! 
Таоа 
Та — Соленый 
бе — Онар 
Sekeni — Без сазара 
Жей — С алары 
Таљ -- Садккй, вкус. 
ный 
Tiar - Неладкай 
рашы — Невкусный 
боты - Сосед 
O звад ся 
Sen қары. заў 
Men қақайып а 
Onlar араці: аўд 
анары — Вы будете есть 
тысы - Мы бл ве уроки? Мы будем писать уроки в тетрадях. 
Зара — Он будет читать $ 24. Прибавлением к именам словообразовательных 
са = па УНИ cmu lu, ly, № Ш и зы, siz образуются новые слова, | 
ЊЕ: ммеюшие в первом случае положительное значение, | 
Onlar oquçaqlar — Одни будут читать а во втором случае отрицательное значение. 
Ба одцафы: — Вы будете читать 2 
Biz оўшаушь: — Мы будем читать $ 25. Форма будущего времени глаголов образуется. 
ке а ылар.” бавленнем к основе следующих 
Sen секад — Ты будешь пить 
сея — À буду пить 
арыла — Они будут пить 
сезе — Вы будете пить 
ул — Мы будем пить 
— Он будет мерить 
Д жаның — Ты будешь мерить 
қад, пау 
Biz olceçekmiz — Вы будете мерить 


Мы будем мерить | 
Упражнение 23-е. 


беп augyn 
арбы? аў ара уљу Enet, тше ыл. 
сета па рет ачу а 
и | 


Ене Beşinçi 
— Утро, утром 
к пан М зА ы о 
152 — Вечер, вечером 9; ђе 
м Ааа Ne куп 
Ове — How ў 5 в 
Z Темно, темный 
Фл сита Оид 
Ба = сас Кізі й — Как, Menim (суп — Для меня 
ыў Как я, подобно мне Onlar: ДИ 


Как ты, подобно тебе Вып кул — Для вас 


Как он, подобно ему 
Как мы, подобно нам 
Как вы, подобно вам 
Как они, подобно им 
Как человек, подобно ч 


ЦЕО ИЛИ 


айбат текіша јагат ve 
amma geçe дагапіьд. 


ще 
Вы зав 
Э класе, 


Какой у него дом? 


вчера уехали в сад, Завтра | 
Урок Ху стоя на 
Е азё 
Пале! С Первый Yang 
тр Derdinçi  — Четвеј 
ж 


а а а а... ДИЕ 


"употребляются в именительном п 


же 1-го и 270 лица з обоих 


прикимаст на конце личные окончания: 
эл, зі, бы, dir, miz, miz, saz „siz, ыйаг, д 


Например: 


Ви 
— Ты сужнт  Опіагваіыісьёыіаг- Онир 


к количестьенным Числительным окончаний | 
іші, если числитель имеет на конце согласный 
и оре эй, если имеет на конце гласный звук 
$ 28. В сактных предложенних при нескольких одно 
мых сказуемых, выраженных глаголами, лично 


ДЕР Например: 
езде 
ука аба — Мы домасендим, пишем к та 

тай ve ора — Дети бегают и играют 

Урок ХҮ, 
F 
Туз С ма. к, ж ш ; 
днае. Курить Ба Поле. Вы пошли ли в поле? Нет, 
Бе! [шнш | За Плуг Не ин о 
ЧЕ Я => 30. Отрицательная фо 

М-ы М - Бе е 

Ја зық Вала — Вместе. 


Том 
Слуња _ Токо один 
s Трудиться, Работать, стараться 


ж 


Урок хи. 
Айтыр 
- год 
М Mecra Seksen 
ша - Неделя 
Ка — Де» Југ 
Jaz = Лео Ва 
Қа - бан Miljon 
Qis — Зима Оп siringi — 
Bahar -- Весна Оп jedinçi — 
On oi - П Айти! — 5 
ош — 12 Ошықь -- е 
Оп doguz — 19 ың вейпаі - пятый Точно, как раз. | 
т — 20 Еш! - Потом, после, через 
Зети ањ— 26 Айтырықь — a уйуп Весь, целый 
Ош — 30 Оодзап Mips. эселе > 
а 2% сете те Перед тем, ранее, раньше 
ш с» аа % Ни один, ни. 
Никогда, ин в одно время. 


Упражнение 31-е. 


Маа аа ая 5а фа qac пије para ашыў Ва 
оша? in агдайарылылы inde дас i 
Menim апайдылыл evinde Julene Па adam ови 

| 


Ynpaxı met varder? Qremda Şuralar ! 
жола аа аса Şuralar hakimijeti vardir? дейі 
ча a поду B тшу ү ШЕ) B menene 7 дней. Сколько М varder. Огыпба іпајаз jedi је 
ААА meenden, Месяц имеет 30 или 31 сует keldiniz |0454 ѕопть? 
брат уч А. Весною хорошо, а 9 keldik, Ја ondan. ével siz q 
Ба Учится в четвертом отделении (Ёй Mosqvada jaşadıq, Siz Şurala i 
ою и лета ‘нь месяца. Ноябрь--одиннадия теп dort }Ыйап вей Şur 
581. В сложных н м мы будем жить ы саду. тей ісі уе Көруіеттігі 
zung nedir? Şuralar hyl 
kejlyleri зіледі” би. | 


инте прибавляются только К по 


40 


Упражнение 34-е. 


олюсия началась десять лет тому 


Б Рохи рек зо революции? В России 


началась в 


а мой отеп и моя мать жили тогда в 
Урок ХУШ. 
— Дождь эһ, эт 
С гш кіш ју 
м: = Юная Задаць, 
іше — Тонкий 
дај ск Jaqmursaz 
Ва — — Ла 
Ро — Гало 
5594 — Теплый, горячий Џгвањ 
Suvug Холодный 


Sie вы 
Bugyn hava м 
апаў, ыға 


menim paltomdam фа 
јаз, 
арна 9. Сым Ча ојпата! Qayda 
г е ve isinèmiz, Bu Jal 
Жедел kolge КІШ, O zaman onan н. 


Упражнение 36-е. 


ви sizin ісуі ушы, | 


Бара” 


АЕ 


È 


НЕН 


Если вы 


Јахуь в вадсазь үш. 
Jemişler азадыаг, 
суде. душу, 


keldik, ama сп 
теби, опат kereçeksiz- 


Упражненне 38-е. 


Я уже да года живу в Москве. Это очень 
тород. В Москве есть несколько вокзалов, С вокзала 
люли ездят (е) в трамвае. В каждом (her ви) 
загоне есть один кондуктор. Кондуктор дает билеты 
аст деньги. Я каждый день в трамвае вижу моих 
Я часто выхожу гулять к вокзалу н вижу там много, 
$ 32. Условная форма глаголов образуется приб 
к оскове окончаний зе и за. 


Урок ХХ. 


Теа _— Портной 
Usta = ае 
в своем деде 
Ga — Подиастерье - 
са У Портияжная мастерская 
— Сукно Рага - 
Аз — Подкладка 
т — Иголка 
Mags — Ножницы 
Mias — Машина 
№ 2 


Согласен 
Мера, мерка с человека или! 


© чего-нибудь 
“дака О 


Jaşaj edi — Он жил 
Зара edin — Ты жил б 
Зза] edim — Я жия б 


6 
40 АН) ediler — Они жили 6 


“ 


Тіке ediler -- Они шили б 
Тіке ediniz — Вы шили б 


Men вивуп sir arqadaşemnen (ей ып. М 
alte арып cuxa var edi. Men шта tikdirmek (мај edim. 
menden віг uraa tikmek ісул Iki cervonsa рага istedi. „Bu 
суп pek раһаһды-дейілі. Ama terzi „Daha шуша 
dedi. Ne |арабадып? Razi обып, Terzi сыздьпа ајшњ, О keldi, 
агълпеп menim ојсулиц alde, віс бейегде Jazd. 

Ternin tykanbnda yc usta ve № de сыза сама ediler 
Ustalar urealama nice, caraqlar ijnenen штвајагаа astar tike ediler- 
Men terzi tykan»ndan ciqdim. Bir hafta son keldim. Menim. urnar 
hazar ей. 

Рагазмљ verdim, шгватаљ aldim terzige „saqleqnen давања“ 
dedim, evge vardım, езі штатпь ciqardim, Дальзьль kijdim, 
gene yeherge сьцбыт, 

Упражнение 40-е. 

Я хотел сшить себе новый костюм, но у мени не б 
сукна. Я с отцом и матерью пошел в магазин м KY 
8 аршин сукна и б аршин подкладки. Потом мы | 
к портному. Портной сиял с меня мерку, выкроня суки 
ницами и дал мастеру. Я ушел из | п 
‘сказал: „придете через две недели", Через 
пришел. Мой костюм был готов. Я. 
работу (дело), сказал: „до свидания" и п 


— Поднос 
Tepl __багмараве Sade 
Og ая. Targ 
онак Bir ас 
бев Коф ручкой Bu arada 
— Besepou Ві coq 
дани Т оыс» 
ВА а. ыы 
Ты» - Вкусный Pişirmek 
Herzaman — Постоянно Куш 
A Ботаў 
Бл НЕ Бе Sevinmek 
En — Самый Bitirmek 
Kyler — Он будет смеяться 
Кускаа — Ты будешь смеяться 
Куйт — Я буду смеяться 
КШейг — Они будут смеяться 
Куса: — Вы будете смеяться 
Куетш — Мы будем смеяться 
Sevin — Он будет радоваться 
Sevinisin — Ты будешь радоваться 
Зейлііш — Я буду радоваться 
Sevinider — Они будут радоваться 
Землі: — Ви будете радоваться 
Зеипиты — Мы будем радоваться 
Упражнение 41-е. 
ОАУЕРЕ. 
Men her kyn air coq Бльфател qavege уагьтып, ВЫ | 
Ж шашы вала oturur ve даме ісептіг. Qavede daha 


ler. Men sir 
Кейі, selam уе 


тыда окб. 


Мей otaqda 


қ 
rdl. Biz 
Men аш 
С 

anada kolly шышы 
sevindik; Son о aizd 
QAC xaverler aji 


дггевль istedi. Я 
Biz Че опа 


Biz verdik, 
sadlaqnen 


“Чыг. Onlar her куп qavege kelir, qave ve са) 
(Уп Qavede оша edim. Menim eski Bir ага 
«Шершт зат” dedik. О da sizim 
"Заџапња hepsine qave ізтаПайып, 
sade віг Gave pişirdi ve sizge verd 
Bizge |ахфь Кө) хавелеп ajta edi, ВЫ 
еп şeher хавейегі зогайь. Biz de 
шенеді Јахуь хавейег уш edi, О 
O ons alda, ,5адіьрпеп дарлы: 
var, (аль arqadaşlarqa selam ай*—@ 


46 


и кофе. Кофе варят на очаге в. е х 
В кофейне люди рассказывают, друг другу. 
вестей. 4 
34. В татарском языке есть такая глагольная форм 
у которая одновременно означает и настояшее и 
дущее времи; форма эта образуется пр м 
ж основе т, ecm она окаичииастеи ка гааскый, | 
и на аг, ег, мг и ir, если она оканчиваетса иа co- 
таасный звук. s 


AARRE] 


Оет — 

Ас-аг — Открывает, откроет 
с.г — Пьет, будет пить 

Кы-к — Приходит, придет 


Alar 


|4 111 


Около вас 
Sizin алыса 
"Оліатьа Jansnda ве 
— Borem 
— теь 
—  Позволять 
Dejler 


Бета Он говорит езт 

реза Ты говоришь _ Бејти: 

Dem — Я говорю Almaq — Покупать, 
Ам ей — Он купил бы, он покупал было, 
Аы edin — Ты купил бы, ты покупал было 
Аы edm — Я купил бы, я покупал было 
Aler ediler -- Они купили бы, они покупали б 
Аш ediniz -- Вы купили бы, вы покупали было 
Аы ік — Мы купили бы, мы покупали било. 
Oqur edi — Он читал бы, он читал было 


Упражнение 43-е, 


Men sundan ус Куп evel xasta хапеде vardım. Onda meni 
Jaqon tansslarsmdan зіч jata ей. Men ondan опь хай 
зогайыт. „Men xasta dygylim, ama evden сьдтада doqtur m 
ide etmej. Меп saq olsam сьцаг, gezer, sizge de уағы edim. 
ne Јарасадзьл? білі Jatmaq, doqturnen 'ilaçlareni icmek ker 
dedi. Men шгадазьтль danlaj edim. Bu arada doqtur keldi, © 
dinledi, son опа gene "Ше јаше. „Вы 'ilaçn» заваћ, aqs 
sunen alte tamla Icmek kerek"—dedi. Men хамапьц јапљова 
594 oturmadam, „Заањалеп qal*—dedim, evge Кит. 


Упражнение 44-е. 


48 


здравствуй. 
Хоз keldiniz — Здравствуйте 
Кей — Здоровье, 
) настроение 
Netes Дыханне 
Nefes almaq — Дышать 


Juqlamaq 
(ауар vermek - Отвечать 


йы. Аша, хаз!апың паць. 
„за чь са чара аай, Айыш хава 
са, O ы ‘ль vendi. = 

Е 
ш ед. эта, өшін, splekada Joqdbr. Опьп ут ушпа 
ріне амада, siz јаљања. Eger menda olr 

о Agmesçidden Лала альт", Doqtur: „рек ахд, өје 
зада" еб. 


| 


қа 
нение 46-е. ка etmek 
Упрежнеу Ка] қта komiteti 
ыла 
натаў 


— доктор, к пришел к вам. Я не могу хорошо 
Что мне делать? Выслушайте мена. 

— Сейчас я посмотрю. Садитесь на диван (divan), Д Таја olunmaq 
несколько раз, Хорошо. Да, вы больны. Вам надо Өчөт 
к морю и жить там летние месяцы. Тогда вы будете Чин ўва 
Вам надо побольше лежать, поменьше ходить н во-время п пун 
зекарство—сказал доктор. 

$ 36. Разделитељиме числительные оканчиваются на ег, 

если нх основа имеет на конце согласный звук, й 

эт. и, если их основа имет на конце “гі 
звук. При сложных числительных эти © н Конн 
прибавляются лишь к последним числительным. ` о 
Тађа ошпадап 
Аздап. 
Jasatqan 


i», um, ув, если основа имеет 


Koterilgen 
конце согласный звук. islegen 
$38. Десоричастная форма глагола вместе с вспомосате Киа 


ним глаголом отад—бит» (мочь) образует екеп 

хую газголинув форму, напр., „aşan olmaq"= al О адаш 

р зрения (мочь) кушать", которая изменяется мез най 

часть ocraerea без форман, при этом деспричі Onlar аідапіаг. 

тазды, СВЕТА без изменений, а вспомога ағалы 
4 изменяется по өсем наклоненням: | 


ДАМЫ КАЖ ААА 


Biz alqanmbz к” 
O algan ей к 

А Урок ХМ. Sen algan edin + — 

юы — Bpeus «ат — 
име __— Никто, 99 1 еШег — 
ба кто-нибудь Із 2 


7 Пориок, оны. Д0 


% 


- Разве, нам, таке 


Упражнение 47-е. 


ашыды» korgen edim Ondan slan y 


Мел дуп аш ? Ja siz şindi ы с 

5 * дей. „Ne уа! sindi nir суде а 
аёл Е Evlerimiz qomşudir, ата aiz Jra qe 

Е. 
плаћа Опыт куп her kyn заваћ erte Кв aqsam Кес 

gon cdm буе зады olma). Biz әш evni |азаітада 

Хо Yergen edik, ama air змазь kelmej edl Bu Jal ah 840. Сл 

iylerimiz tyzeldi. Опьп Icyn Jasatmaqa ваўайьд. прибавляются к основам, 

— Son, тазы, igni взјадь qolajlaşderqanlarm? и на звонкие согласные звуки, а также приставки. 

Z Eset, evnin tepesini qapatqan, Кїгапїйепїпї qojqanlar, ken, qan, которые прибавляются к основам, оканчи“ 

ус ustadan зака menim далып da саљудал. Оља icyn аба пощимся на глухие согласные звуки, —0бразуют 


дакла иба; форму причастий настоящего и прошедшего эре» 


— Фара уе pençerelerini Јаваідапагть? 1 АЕ жай 
аа аа ШЕ а в бише провео 

— Ev сод раһа1ыда зьдасадть? 4 времени, 

— Бесін, Бегаў КВ kynden' раћајаза, Taci КУД $ 41. Прибавлением к основе глаголов окончаний тада 
где кеше. Onsn (суп Ме uçuz ойштпь? Lakin, пазы m mege образуется форма достигательного накао- 
м: опь айь віти. кка 

Упражнение 48-е. Оыпшаа | — Чтобы остаться j 
У 3 Taramaga -- Чтобы причесать $ 

Сельский Исполком хотел построить в деревне шк Vermege | — Чтобы дать 

Дан этой работы был пазначен мой знакомый Асан. Он ) вешае. Чїобы жаль 


жама день ходна (уходя возвращался) в город. Город быя Ё 
далеко: он был в четырех верстах от деревни. Асан Ку 
городе черепицу и вернулся в деревню. С ним вместе Пі 
слали из торода двадцать рабочих. Работа скоро пошла 
ред: крыша покрыта была черепицей, и дом стал до 
хороший. 


$ 39. В татарском языке имеется много словообі 
тельных приставок, посредством которых 0 
новые глагольные основы (от имен и от глаголо 
K таким приставкам относятся { и ы, бо, Ч № 
Первая из них прибавляется к гаагольным ОСНО 
гарца ешянся на гласный звук, а вторая К, 
основам, оканчивающимся на СО 


звук, Глаголы в такой гачени“ 
хур тайы а тока форме нит энне 
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ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 
ЛИТЕРАТУРНЫЕ ОБРАЗЦЫ, 


L ш. 
ОБ5РА. РОЈЕ2р, 
(азды! Агата Оса pojezd demir joldan, 
Bozdan air шү ша- Арда, hep аыр 
Атқа цш Ard—ardendan уадолсљајаг 


Balalar keleler, | Таңыфауьв сарын. 
Фила kyleler— Qorlar, daqlar, кеп seller. 
Oj ерене Karyne de çojula, 


йш, сіва, Geçe, купдуг— Ме soldunnaje 
Qardan tos jasajlar Pojezd kite, jol ala, 
Oj da шаші Іне vaqzal, can дањла 
Товја, pojezd; гавайааі: 
1. Ата gene китек кепі, 
XOROS Calbna can: dan. dand 


Сай ol, jolç», pojezd kites 
Soluq ala, апїапа. 

Вад —афьда, чыла, 
Чыга kisi валија, 


Хогодсы, хопасыр 
Адым pek асы, 
Alinndan Вазы var, 
Ipekden засад var, 
Necyn ken еліге, 
Turun а] (өреддеп, 
«і, 
ы ерір 


Я Ниапсь, Наш 
ны 

абата, горе 

Ай, сай, породе 


білі kyn doqaçad, 
Мий sacaçag, 


лі ig сіыа, 
"Ка den ыцы, 


М. 


ВАВАМ, 


Men 1оуекде — ап. а!дайф®, 
Тань —аь juqlaqands; 

Туу daj korem: sanam 

Uraa kije, һагыйапа. 4 
«Задіьпеп да" — ев алай 
Evden съда, ірке уйа. 
маа, suvuq, jazda, 
О поданы], hep сыне | 


Запыты віс 
izler onsa уйе. | 
ру асылын | 
фе 
аланы іе опал 
hie олы кунуз, 0 
баца унум" сіта, 
Sen путује заста. 


м. 


BAHARDA 15 САМГАМА. 
Baqın— sahar, nahar keldi, 
опањањ senendirdi 
tiz sulas Hke" бес 
Fana зіші coq ekledi, 

Кейіп, pallar, зыа--зыа, 

Leskeiler hep umuziarda. 

Бадсаівіца siz уза, 
Leskeilemi фај маў 


ми. 
FIDELER 5АСЫ 
КЕКЕК. 


Dizde endi Вазы (орға 
Sindi опы kerek ма 
арашашы аара 
Joiaqlame асар, | 


Tarada се 
Kore ынйы 
арағын ні ма 

у Waer ыса 

jeng! 


Simge зај а 
«Зызлеьдығ, kel тыл, 
Ка qardaş ol пады 
дома өш, 
Dansar јаја 
Вые р 
Вие г” 


XOROS NELER АЛА, 


Алай ызр, 
Canada қаты 


— Totana; міні 
Tapiri вторые 
Ви зыз Брај. кө onat teisena. 
Вака маја эы їн! tez koregek? 
Торівпчьа вубул Кук — Мала, типа, аса 
Haaar ай в. Зым мша мый 
бетім пе "28 Bia ааа ойт, | 
Bagman Ме gent Куни шам, ава авики 
туша wear Ху. 
ин MEKTEBLILER ТУВКУЗЬ 
Bir soju јама. ојазјьс, вер, 
к тада, г - С ее 
бана кені, 
н = Тек да міс 


Сугуйу, samalat Тойшы daglarda, 
Şen ойша her jaqdat разрыў зааралі, 
Cyvyldejik дараваў 
За paiaisq саранча. 


хм. Alic nirevden копта}. 
та д, тайа, 
ый шә бул 
ВАОСАСЬЕАВ» аль мм, 
Менен ол вацевиње 
qan һер бееде Казе ба засаа. 
„Ке de nieni suvare агі Bu jerierden сьдапёз, 


Bilgi НЫ 
нка саха mit ај хапай, 
киран. СЯ 
баша айг аа, 
паіла паа раі etia іу, 
Шыдап (кейсті, арба ум 
Сісекістуе зы serpermiz да кн 
рузуйепден ууп јода “ом 
Her tarafni enken otlan В Ana, вава —kengende: 
йз чун. рум ху 
15 шла, топа, pia keles JNTERNASIONAL 
Mana kyrek, зурущений (Ведлейтией. 
ип, 


чо}дэзьы? 


Tapren ojan, хобија talea 
ш P е ve абас буады. | 
падавине а у | 

зуга, tullar Кеш вЫ, 
дићи семе ді серті 
тыт а eski дување 
Оља jerine мыш ео 


з joscik, зерейеші оци hem куші бацање | 
= солдан әйелі Бага фа» Ма 
Jemigierni бтәйейтік- 
Tereklernin quri, şarm 


kyigenler japraqiafin, 


хуи. 
BULUTLAR. 


И р т NAMAZ КІМІ 
ној Selamlar айды е озш бі ме нде шайы. ов ме 
Аы. meni de genyin ҹ̧апыг апатпь о жщ Рае Ма ыа. > 
кеше шарын аа шаа ее 


ХІХ. 


ха. 
TATEA SKAR: SARARDIR ALLAM, KƏKINDEN SAQT ОМ 
түні мійк міне зімен молда оа Й 


kyi ја сы, (етігі. рамајаљањ зайайь, ви шава зе Bir nogaj Кота kele, atine мг йода тылда. At otla} Талвама. 
Balalar ojunlarsna ара (өреге зады. Havada 4 даљи kele, atas quvun сыма, подзіль вере. 

уаш са, оран ediler, Bu маШатьл coq hosuna а та дн kenis collerde jagan өйел. O „jer tek айапьцды, опы завьвь 
злобы сарыбы nir дас danesini бабы, Веки aunlardan oimaz*—den эйе 
Kokke ыды ajta: 
$ — Ej, allam, allam, jerinden qurtulqansen, Көкуддел заці oll- 
dedi: au san, |аргакль. Evelden japraqnsn | 


ыз ve daha мазда tyslerge Кітуепіег. Ва ned ХШ 
Endi йрайатьп өт toldi, aalam. Onlar ИК 
jazda јави, узбе ise, іне ме sararea solari к чод урм 


оаа} апа mingen, ojle-ysti Вадсазаа}да уко, ўз arada jykaek | 
Bu зишет вук ые К се таеп marin віды еріп oqu) eken. Мода] эшаь аата}, сухі з 
ғы іс телеп dinlegen Бекітіп qart ал | ет Е 
е но | М son о gene Baqearajqa kele. Gene өйе-уші eken. Minarede | 
хх. 


a тања gene ezan од}. Мода] aculana. И Г 
j, һадызы— еміп, пе гуп тім. 
КӨЛІ УЕ SU АМАЗЬ. — Ej, адызы— 6 ув olmagaq 
аа ozer 


laqan еді, 


li gene: „јод, ва, Р 
съдагдь. Кой, ‚йе! Мода} mela degen sir ўў işitken, 
R Чыбытада ciqqan, аа А 
УС вайапь да опа „Везль kermedinmi догада АМ 
айгъа безіп vergen. Мода] atendan tysya бел 
зада minis фасдап. 
Мода) denizde selane tapmaqa 
— Teh, Teh, atem kitdiauna Й 
таат dea qaeqerdir дып— дев окупает. 
Я ve jalan айдапь сув ФЕ! 


з 
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Tekne-lerge — 
Tekne-ler-ni = 


ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ. | 
ТАБЛИЦЫ СКЛОНЕНИЙ и СПРЯЖ 


Таблица склонений имен существитель 


1) С твердой основой, оканчивающейся на гл 


АМ ц. 
гласный звук, Kleki т 
Единственное число д вее 
И. п. Balta — Топор Т.п. ВаНа-пел Я ді 
Р.п. Ванальм -- Топора Мест. п. ВаНа-4а - илагат 
Да Ваша — Толору Исх. п. Balta-dan — 0 неа ла] к 
В.п. Вайль — Топор 


Множественное число | 


И.п. Baltalar — Топоры Т.п.  Вайа4агпеп- 
Ри — Baltalar-nın— Топоров Мест, п. Ванаасда' — 
Д.п. Вшйа1ш-да — Тодорам Исх. п. Balta-lar-dar 
В.п.  Balta-lar-ne — Топоры 


г> 
Единственное число Daj чыз 
И" Оп — Сера Т.п.  Опфпеп ji 
Р.п. Опдль, — Серпа Мест. n, Oraq-da 
Д.п. Опада — Серу Мех, п. Оғас-дап 
B.n. Ошфль — Сера 


Множественное число 


И. п. Опа -- Соры Т.п. 
Р.п. Orag-lar-man— Серпов Мест. п. Огад-Јагба — 
Да Одина — Сером Ист Огадјаг-бап 


„п. Огад-Јаг-пь — Серпы Овіатыц (егеді 


2) С мягкой основой, оканчивающейся на гласный 
гласный звук. Н 


Таблица имен, уп! 
4 


Единственное число 


Usta 
Usta-jum 
Маз зы 


п. Теш — Корыто Т.п. Teknenen =! 
п. Teknenin — Корыта Мест, л, Teknede -- 
п. _ Теклефе -- Қорыту Исх. п, Tekneden -- | 
п. Tekneni -- Корито 
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4 — Ученик 
ўба — Я ученик 
Şagirdsin — Ты ученик 
Завітё-йг — Он ученик 
Şagird-miz — Мы ученики 
Şagirdsiz — Вы ученики 
Şogird-dirler — Они ученики 


— Богатый 
— Я богат 
in — Ты богат 
Qara-dorlar 


Qarà-jem 
Qara-son 
Qara-dbr 
Оага-тьг 
ағазы: 

— Они черны 


Единственное число 


Меп —я 


Menim -- Мени (мой) (menimnen) | 


Маца — Ме 
Meni — Меня 


Т. п. Меппеп 


Мест. п. Mende 
Иск. п. Menden 


'Множественное число 


Biz — Мы 


Т. п. Biznen 


— Нос (наш) (вігішпеп). 


— Нам 
— Нас 


Мест. п. Bizde 
Исх, п. Bizden 


Едниственное число 


— Ты 


Т. п. Sennen 


— Тебя (твой) (зепщлей) 


— Тебе 
— Тебя 


Мест. п; белде 
Исх, п. Senden: 


`Множественное число 


— Вы 


Т.п. Siznen 


— Вас (ваш) (sizinnen) | 


— Вам 
— Вас 


Мест, п. Sizde 
Исх, п. Sizden 


Единственное число 


— ок 
Олы — Его 
Опа — Ему 
Оль — Его 


Т.п. Олеп 
(опьппеп) 

Мест. п. Onda 

Исх. п. Ondan 


'Множествениое число. 


Onlar — Они 
Општа — их 
Опіагда: — Им 


В.п Опіать 
Т. п. Опатеп 
Мест. п. Onlarda 


Исх. п. Onlardan — Or них 
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от Ж ааа а 


Jemisi |” 
па 1) Каў 


Им. п. Baltan 
МІ Р.п. Baltan-nen (aalanen) 


А, 


д.п. Вайда 
| В. п. ВаМап-ль 
Т.п. Вайаптеп 
| мест. п. Baltan-da запамі» 


Исх. п. Вайап-бап 


Qan 
дап, — Крој 
ъд, lik") Qomisar 
отізайь — | 


3-го лица. 


Balta \ 

Им. п. ВаНа-зь 

Р, п. ВаМазьльп 
| Д.п. 


`ВаЦазь-ль, 

' Т. п. Ваћаѕь-пеп 
Мест. п, ВаНазь-п-Ча 

| Исх. п. ВаИазь-п-Чап 


ү ДД I 


1 Ваў е 
| Е Им. п. Варь Almaq 
| Р.п. Ваҙьпьц 


Его голове 
Его голову 


Д.п. Вапа 


ы 
В. п. Вазь-пь 


пер! 


| ПР ТЕТІ Куітетек 
ЕЕ. Мест, п. Вазь-п-Ча ку 
Иск, п. Вафь-л-бап Аајатад 
Таблица изменения числительных, | уе 
ря: 

Bir — Один Аби - По 

ем Да Doquzar. — Под основа ЫШ 
| Alte — Шесть On sekizer — По 

Поди: — Девять 
| On sekiz — Восемнадцать Birinçi 
| Tkingi 

Birer — По одному Аф 

кіре, ekiser — По ava Родшьпсь — Деви 


Оп зекігіпсі — Восемнадцатый. 


Таблица некоторых словообразовательных ча 


Атава — Телега 4 

Агваь _ — Извозчик я 

Jol — Путь, дорога 

1015ь — Путник Завалсь 

Qave — Кофейня Jemig гласной иногда 


ғ 


| лечма-быаг 
2 Аста доље 


Асаба зы 
Асадчы 


Ас-та-ад-зы: 
Ас-па-ўад-пые 


Он не открыл 
ты ме открыл 
Я ме открыл 
Они не открыли 
Вы не открыли 


— Мы ие открыли 


Настоящее время. 


Он открывзет 

Ты открываешь 

Я открываю 

Они открывают 
Вы открываете 
Мы открываем 

Он не открымает 
Ты не открываешь 
Я не открываю 
Они не открывают 
Вы не открываете 
Мы не открываем 


Булущее время. 


Он откроет 
Ты откроешь 

Я открою 

Они откроют 
Вы откроете: 
Мы откроем 

Он ке откроет 
Ты не откроешь 
Я не открою 
Они не откроют 
Вы не откроете 
Мы не откроем 


Настоящее —будущее время, 
— Открывает, откроет 

— Открываешь, откроешь 

— Открываю, открою 

— Открмпакт, откроют 

— Открмвасте, откроете 

— Открываем, откроси 

— Он не откроет (—мозет) 

— Ти не откроешь (—мвзешњ) 2 a 
— Я не открою (-ызак). 1 а. 
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Aca 

Аса 

Аса 

Аса 

Аса ediniz 
Аса edik 


Аста) edi 


Аста} ей 


Аста] edim. 


Аста) ediler 
Аста} ediniz 


Аста} ейік 


Acar edin 
Acar edim 


il ни открыли бы (открывали) З 4. 
ч Оман вы (открыта) 2 а, 
Acar edik Z Мы открыли-бы (открывали) 1 4. 
Ок не открыл-бы (не открывал) 
ТЫ не открыд-бы (не открывал) 
бы (не открывал) 


Отаг пета ја — 
сја ас-тагцьё: ы 
Biz ac-ma-jbq — Не откроем иш! 


Деепричастнал форма глагола вместе с 
« ојпад—„мозњ“—образует сложную г) 


|| 


Астаг еді 
Астаг edin ч 
Аспа: edim — Я не откры 


|| 


эспомогзтельным глаголом. 


глагольную 
ы быть в форму, например: асъ в- 
il __ Они не открыли-бы (ке открывали) 3л. о! тад «мочь ( состояини) открыть", 
аа татык Бы не открыли-бы (ке открывали) 2л. | гем нампонениям и формами прш чем при т жаы 
Acmar ФЕ Z pu не открыли-бы (ue открывали) | ПЛ Часть асып остается без изменения, а вспомогательный глагол olma q 
стах е kx изменлетси no предыдущей таблице. “ 
Причастие. Я ж. 
р Например: 
Ас-дап — открывший, открывающий (открыл) 4 45 
Аста-аап Не открывший, не открывающий (не откр Асьв oldi Он мог открыть 
Асьв ойтадь | Он не мог открыть 
Причастие в соединении С вспомогательным глаголом. Асьв olasbn Ты можешь открыть 


быть”, который в форме неопределенного наклонения отдел 


Асып ойтайзың 
Употребляется, образует давнопрошедшее время однократного 


Ты не. можешь открыть 
отабадьт 


Я смогу открыть 


: оннасааьт Я не смогу открыть 

Асдап edi — Он было открыл За. 

Асдап edin — Ты было открыл 2 л. ай pai = отирыть. стти Зы 
Асдап edim — Я было открыл 1 л. открыть. сможем отур! 


„olsa Если он сможет открыть 


Acqan ediler 


а 14 


— Они было открыли Зл. | olmasa Если он не сможет открыть. 
Асдап ediniz -- Вы было открыли 2л. ola ediniz Bu могли, бывало, открывать 
q 
Асап edik — Мы было открыли їл. | сітаў ediniz — Вы не могли, бывало, открылать 
Астадап edi — Он не открыл (было) зл. olur ediler — Они моглебм открыть 
Астшдап едің — Ты не открыл (было) 2л. сізге аб = биз елле я 
Асшадап edim — Я не открыл (было) 1л үс. а ка Е Бақаны 
Acmagan ediler — Они не открыли (было) Зл. У 9 
Астадап ediniz — Вы не открыли (было) 2л. 
Астадай edik — Мы не открыли (было) ал. 
Деепричастие. 
Acun — Открыв, открывая. 
Ас-та-ьв — Не открывши, не открыв: 


Повелительное наклонение. АУ 
О ас-зьп — Пусть он откроет За. ЗЫ са 
бел ас — Открой ты 9 л. 2 
Меп ас-а<ып Открою я! Ілі | х 
Onlar ас-зьп-аг — Пусть они откроют 3л, 

Siz аслы: — Откройте вы 2 л. 
Biz ас-а4ьа Откроем мы! їл. | Алатауы 
о асттавња -- Пусть он не открывает З л. Малай 

паста  — Не отирывай ты 2л Ага-та}-зь® 

Men ас-та-}ьт — Я не открою! 1л. Аоста 
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ж 


м тн 

\ 
МА otin 
КІШІ 
м ШИ 
ШЕСІ 
М мі 


Ataf ің 
Мама edim 


Жата) іе 
Мана aliie 
Ам] ейік 


ТТІ 


Ainan 


4 р ени м 
а прошедшего врем 
ПовостпоматольнАя форма n Д ЖЕЗ, 


dunaro (иек) 20 
"давало (км) 2л 


ТЕЛ 
Ты нені, бым, 
Я ншу, бмивло (искал) 


Они нут, GMAO (некалі). 9л. 


Ам мете, 
Мы инем, было (неноли) 


Он не ниет, бмплло (не неко) 3 A 
Тм не тцешь, бывало (не искал) 2 л, 
Я не ніну, бынило (не некал) 1 ль 


тл 


Они не нцу, danna (не искали) 3 л, | А 


Wu ne ищет, Оынило (не иском) 24. 
Мы ни нием, винмо (не некили) 1 ле 


Причастне 
>= Мекамшні, ищущий, некая 


Даппопрошедііое промт однократного в 


Aranan еш 
Aayan ediy 
Атон vilin 
Anpan ейін 
Азан edini 
ШК 


батчу өй 
Aramaion ti 
мамамі edin 
Аааа atile 
МАСУ 
Малаа edik 


= Он било искал (нікім), ЕТ 
= Ти было искал (искил) 
== Я бөлө некім (искал) 

Они било neran (искали) 

Вы было некали (искали) 

Мы пыль иенми (нікалі), 


Он не км 
Ты не шкі 
> Им мкм 
Они не пекла 
Мы ме uean 
ШЕТТЕТІП 


ВАЎК arnan E нитко абнова 
ома "оной, которая 


Varmo 


Ноопролеленное наклонение, 
i 
Дать мацаў 


ШИШҮҮ паклене 
Nvameawen врем 
Ода аа 
Тм дм 
= лам 


t 
| 
dunmo (nedan) 2 ль ія 


Ме исиктин, не німушна, на ме 


еі 
Ушетік 


Маеце 
Уеге безіп, 
Уеге-сесіт 
Уегесекіш 
КІЛТТІ 
Vereçakemig 
Vermegak | 
Vermegekeali | 
Уеетесеріт - 
МАТИ 
МЕТЕТІТІ 
Уста 


У 
(4. 
х 


Увіс 
Уо 
Уе 
еп 
Усені 
Медије 


Vermez — Kemer — ме дат | 
Vermezsin -- Не даешь — не дашь || 
Vermem — Не длю — не лом р 
Vermezler -- Не дают — не дадут 
Уегшетз | — Не даете — не дадите 
Ver-memiz — Не даем — не даднм 
Условнал форма. 

Verse — Если он даст 
Versen — Если ты дашь 
Versem — Если я дам 
Verseler — Екли-оин дадут 
Verseniz — Если вы дадите 
Ver-se-k — Если мы дадим 
Ver-me-se — Если он не даст 
Wermesen — Если ты не дашь 
Мегтезет | -- Если я не дам 
Мемтезејег — Если они не дадут 

_ Vermeseniz -- Если вы не дадите 
Магтезек —— Если мы не дадим 
 Повествовательная форма прошедшего времени мно! 

ного вида. 

Vere еді Он дает, бывало (давал) 


ИИ ле бони 


Vere edim Я даю, быпало (давал) 
Vere ediler — Они дают, бывало (давали) 
Мете ediniz | — Вы даете, бывало (давали) 
Vere едік — Мы даем, бывало (давали) 
Мете) ей — Он не давал 

Мете} еп — Ты не давал 

Уегтеј edim — Я ие давал 

Уепте} ediler — Они не давали 

Vermej ediniz — Вы ие давали 


Мегтеј edik — Мы не давали | 
Другой вид полествовательной формы п] времени мно 
гократного вида и форма сослагательмого наклонения, 


Verir edi — Ou дал-бы ' Зл 
Verir edin — Ти дал.бы У 2л. 
Мег edim — Я дал-би 

Verir ediler — Они дали-бы ў Зл 
Verir ediniz — Вы дали-бы 2л. 
Verir edik — Mu дмиби 1л 
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егте: edi 
МЫ «ій 
Vermez ейт | 


Vergen еді 
vergen edin 
vergen edim 
Vergen ediler 
Vergen ediniz 
Vergen едік 


Vermegen edi 
Vermegen_edin 
Vermegen edim — Я 
Vermegen ediler — 
Vermeegen ediniz = 
Vermegen ейік — 


O versin 
Sen ver 
Men verejim 


Onlar versinler — T 
Siz vemiz 
Biz verejik 


O vermesin 


Отаг vermesinler = | 
Siz vermeniz 


ба З КАК ат: 


Вы могли, бывало, давать 
Вы не могли, бывало, дава! 
Они могли-бы дать 

Они не иоган-бы дать 


Veris ola ediniz 
Veris olmaj ediniz 
Veria olur ediler 

Verin olmaz ediler 


4) Глаголы тілтек--.вабнраться, Кі тек „уходить 
таются, как глагол уегіпек- со следующими особенностями: | 


Глаголы є 
Сложные глагольные формы. [ КЕЕ 
4 көлі ныса по о 
Verin olde — Он мог дать Я apara 
Verin оїтайь — Он не мог дать Я 
Veria olassn — Ты можешь дать 
| Мепа olmajssn — Ты не можешь дать 
4 Мецв оасацьт — Я смогу дать 
| Verio ойтабадып — Я не смогу дать 
Veris olsam — Если я смогу дать 
Veris olmasam — Если я не смогу дать 


баў'е-теў 


Настояшее--будуцее время. Sojle-mejmiz 


Miner — Он ьзбирается (взберется) 
Miner-sin — ты вабираешься (взберешњса) 
Міпегіт. — Я взбираюсь (взберусь) Ѕејег | 
Miner-ler — оин взбираются (взберутся) Зале 
Miner-siz — Вы взбирпетесь (вэберетесь) Sejler 
Miner:miz — Мы вабирлемен (взберемся) Sojler-ler 
Min-mez — He вабирается, не взберетса в. 
Min-mez-sin  — Не взбираешься, не изберешься ў 

: Min-mem — Не пабираюсь, не ләберусь Бөйетек 
Min-mez-ler -- Не взбираются, не взберутся Sojle-mez-sin 
Min-mez-siz -- He вэбн Ѕејіе-тет 


i тесь, ме вэберетёсь. 
Min-me-miz _ — Не вабираемся, не вэберемся 


Sajle-mez-ler 


Sajle-mez-siz 
Сослагательное наклонение. Sejle-me-miz 
Miner edi — Он взобрался-бы эл. 
Miner edin | — Ты побралсн-бм 250% 
Miner edim — Я ваобралсябы 1л. 
Miner ediler — Они взобрались.бы эл. Зее) еді 
Miner ediniz — Вы взобрались-бы 2л. Зее] edin 
Міпег ейік — Мы взобрались-бы 1, Ѕејіеј edim 
Міптег еді -- Он не взобрался-бы 3л. Зејеј ediler 
Міптег edin — Ты не взобрался-бы 2л, Заде) ediniz 
Міптег edim — Я не взобрался-бы 1л. Зәјеј едік 
Міптег ediler -- Они не взобрались-бы За. Saj 
Т? 1 \ j i 
Minmez ediniz. — Вы не взобрались бы 2л. ас, 
Minmez edik — Мы не вэобралнсьбы 1а јет EE 
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Зедете] ediniz — Вы, бывало, не говорите 22. 
Зејетеј edik -- Мы, бывало, не говорим 1л. 


Sejlemej ediler — Они, бывало, не говорят 3, | 


Другой вид повествователькой формы н сос; 


наклоненне. 
Sejler еді — Он сказал-бы За 
Sejler edin — Ты сказол-бы 2л. 
Sejler edim — Я сказал-бы 1л. карандаш-ли® Да, 
беўег ediler -- Они сказали-бы 3л. ручка здесь-ли? Да, эта 
Sejler ediniz — Вы сказали-бы 2л. 
Бӛйег edik — Мы сказали-бы 1/27 
Зейетег edi -- Он не сказал-бы Зл. 
Зејетег edin — Ты не сказал.бы 2a о 
Sojlemez edim — Я не сказал. бы 1л «іно иа 
3 дари тьпдадьг, Ре 
Бейетег ediler — Они не сказали-бы PEY Я 
өйетег ediniz — Вы не сказали-бы 2л 
бөйете: ейік — Мы не сказалн-бы Іл S 
ник здесь, Тот учен! 
не учитель, это 
Это что? Это мел. 
3 лая-ли? Нет, эта траг 
й Чернила там. Эти 
| о черные, Этот кара! 
стол где? Этот стол | 
есть? В школе уче 
Учеников есть, 
Учитель дома. У' 
Злесь -natè парт е 
' 


Iskamiler пазыбыіай Iskamiler дагадаг, Таша | текемет 
жа? Азвагда 1зјевејег var. Азвагёа пе УМ? Аз Я 
Уа? $ьпыда зыа, ustol, ізкаті уе taxia var- 

№1. 


. Что 
Мать и отец, сестра и брат, Дети во дворе. 

играют, Эта маленькая девочка кто? Эта маленькая AERON 
Shor большой человек кто? Этот большой человек--сті 
У старшего брата что есть? У старшего брата карандаш 
злиниый карандаш каков? Этот длинный карандаш зелен 
точки где играют? Эти мвленькне девочки во дворе играют 
сколько больших м сколько маленьких детей есть? Здесь 4 

и З больших детей есть. У Асана старшая сестра есть-ли? Ди, } 
2 старших сестры есть, 
мв. A 
г. Ana адады? Апа обададьг. 
varmn? Joq, anada ды: јод, oqul vardur. Атвагда Кіт 1 
Darda aqa ve Чы: qardaş vardr. Balalar evde ojnajlar. Одшаг у 
пе japala? Oqullar уе quzlar ојпајјаг. Hasanda авіа joq. Вајавал 
mendadir. Кусук (йа andador. Uzun qalem зьгабайы., Bu sen 
qasqa spra уды. 


Bu adam kimdir? Bu влов 


№9. d 


Это что? Это ухо, У человека сколько ywen? У человека, 
Ты что делаешь? Я играю. Он что делает? Ок сидит, Ты 
Да, я`сижу. Асан где сидит? Асан на желтой парте сидит. Yi 
одна голова, дз глоза, две ноги и дае руки есть. У тебя какая 
есть? У меня синяя ручка есть. Которая ручка еще длиннее? 
ручка еще длиннее. Красная тетрадь больше-ли белой TETP 
красная тетрадь больше белой тетради. Нога длиннее руки, 
он больше? Он больше мен) 


Adamda дас көг var? Adamda iki Көз, iki qulaq, ікі ajaq, ікі el 
Varder, Sende qac sar» дагьпдаҙ уағы? Mende веб загь дагызбау № 
Sare даљпдаџаг дыппы» дољпаацагдап даһа шылы. Bu qal 
залды. Ви дағыпдаҙ daha salanand»r. Фајњ daha nalanander: kita 
ЧеНеты? Kitao delterden daha ваізвапы. Sen пе ўаразы? Меп 
oluram ve оўпаўып. Атвагда daha kim var? Aznarda ve апа м 
Hasan senden эл!авапльды? Joq, Hasan menden вајавал будућа, 0 
деп kycykdir. й 


ми 
Это дити что пишет? Это дитя письмо пишет. Он чем П 
Ручкою пишет, Ты где учишься? Я в школе учус о 
делаете? Мы во дворе сидим и играем, Они сегодня в школе учатся 
Да, они сегодня в школе учатся. Вы когда письменную работу. 
Мы днем письменную работу пишем. Во дворе сколько девиц. 


18 


с базара а (нему 


Joq, menim Basam п 
зухапавдъе, Sen nenen 
sissen? Меп mazardan Чап 
bazardan kele. Bala Килва 


Асан лошади воду 
хлеба и фруктов купил, 
Ви те яблоки enn-an? Д 
мура шапка. У лошади | 
Ты куда идеша Я 
Азмету пять аблок дал, 
мельше моей книги. Ты. 
Я из Алушты в Симферо 


Вч еу kimnindir? 
"окуп armut, айта 2908 
tardan айбын. буль Kim 
Bu пекїшьпь шеп Ёп) 
daha арады. Menim 


Я сегодня в. 
aue фруҳты 


есть. Виноград где? Виноград n имногр с, р 
т бире та Бетал л ватание i 


а ете? Да, мы туда в экнпаже едем, 
хло равне Экипажем управляет наш вавозчнк. У изложи 
жер! У извозчика есть лошадь м кнут, Вы в сад когда идете Я 
днем мду. Наш сад больше вашего сада. { 

№ 18. > 

Bizim ваізіаплы: эзасада kitdiler. Вада jyzym уагањг, Erikler 
almalar вајавалањг. Біз zerdali уе зебаіі аа}тыз. Агавась atlarni ді 
айда), Bazar mizden uzaqó»r. Siz јадьпть ошғазы? Evet, віг јадъп ой 
Sizin фағбаҙьды опјагтња mekteninde оды}. Ahmet, kitaani al ve mekle 


№ 19. 
Ты кого видел? Я сегодня комиссара видел, Ты какого ком 
выдел? Я видел комиссара Народного Просвешения. Комиссі 


Комиссар в комиссариате, Он там что делает? Он там ведает, 
жародного образования. Ты ему что написал? Я ему одно. 
жаписал. Он тебе что дал? Ом мне одну бумагу дал. Мы в четы 
8 кмг прочитали, Я сегодня вам одно письмо написал. Вы его По 
Чили-ли? Да, я врше письмо получил. Им их отец 5 белых тетрад 


ль kimge verd 
Siz menim ваватль kordinizmi? Е 
ons Ibrahimnin evinde kordim. Xalq oqu допизаљ пе маца? О oqu işleri 


№ 21 
Я сегодня твоего отца видел. Он мис сказал: 
Ж моей дочери дай!“ Я из его рукн твою книгу 
"пошел. В море много рыбы есть. Рыбы живут в воде. Дети 
морским песком. Ваш дом от мори дллек-ли или близок? Наш до 
моря недалеко: Я твосму старшему брату сказал: „Иди сода!“ Он пр» 
Мы с мим в их сад пошли, груши, яблоки ели. Там еще какие фр 
«т? Там еше сливы, абрикосы, персики и еше много фруктов 


№ 22. 


„Эту книгу во 
взял и в паш. 


Я сегодня обедал. Где ты ел? Я 
селы? Нет, это яблоко не сл 
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ма, 
Sen јахњињ одијњир Enet, men им 
есесін? Men jaren вашагда ць. 
Ма саў ашыды: Ag аы 
эе аотушаг kelegek, са) чє jemi 
эн? Onlar mekteate ојаг Si 
има dellerlerde јазаеаатња, 


ты когда завтра встанешь? Я завтра. за 
в котором часу? В 6 часов. Вы когда обе Mu аба 
Отец Асана вчера куда пошел? Он вчера пошел 
Мы в эту ночь очень поздно будем сидеть H i 
дней будете жить? Я жай | 
Они вечером пьют чай и читают газету. А 
жей письмо и читаю киигу. Днем светло, но | 
стай 


Dyn азат рек дагапћу еді, Balalar 


зьпыіца keleçek. 


Как raoe имя? Тебе ҚА ў 
билал. А как твоя фамил! меня | 
Мана. Твой отец старее-ли моего отца? Нет, 
(79 отца. Сколько лет твоему брату? 
“а которой парте сидишь? Я в. 
молодой человек? Этот молодой № 
tuy лет? Ему 19 лет, Вы где. 
А вечером что делаете? По 


Этот товарищ гора 
Он работа 
кода? Наша деревня во 
“сылне плугом в поле 


запрягают в плуг лошадь или вола. Работали-ли вы в поле? 
в поле не работал, иа фабрике работал. На какой фабрике вы р 
тали? Мы на пятой табачной фабрике работали. Сколько то 
том есть? Там очень много товарищей есть, Вы табак курите-лић 
и табак ме курю. 

№ зо, 


Dyn выде Ко]деп menim árqadaşam keldi, О şeherde cog о 
Seherde Гавгъдаїзг уағы. Fanriqada isciler calsşalar. Разљаваа 6 
Vardir? Разъдайа coq Јар ve дыг саїьзајаг, Siz colge уагбьцьшт 
iz седе Уаппабьд, Siz caj icdinizmi? Joq, в са) істедің, айта а 


м зі. 


Сколько недель в одном месяце? В одном месяце есть 4 недель Bizim дотушпьйа 
ман 30 дней, Вы из деревни в город во сколько дней прибываете? Д зас qorda ojnajlar, азба [ша 
из деренни в город прибмвасм п 3 дия. Хороша-ля деревна зимо дь, опља ісуп mugyn аташа 
Нет, деревня зимою не хороша, летом и весною хороша. Сколі 119 тва кегекдіг, Оъкіа уў 
дель в году? В одном году есть 52 недели. Какое сегодня w 
годня 18-е марта, В котором часу вы пойдете в город? Я сего 
хочу идти в город. Сколько денег вы получаете з месяц? Мы по 
m месяц 60 рублей, Сколко человек живут в доме вашего товарищ катать© 
В доме моего товарища живут только два человека. Билет от Симферопрля 
дешево-ли, дорого-ли? Это 
и: только 22 рубля денег па 
Напада дас Куп уагды? Напада |еді куп уағы. 244% дас ај var Погода была очень хо 
Зыда оп іші а) уны, Ајда otuz jaki otuz wir kyn varder. Jaz uzur ист» один хороший сад. 
458 дыддайыс Baharda |а5%, ата kyzde ўахзь dygyldir. Menim дага ‘одобные фрукты. Они пр 
Фөгдіпсі вьпыда одиј. Bugyn афпьп jigimi Фодиклце kynidir. N тогда дома? Нет, мы тогда не, 
1Ыпы оп вігіпсі аўьбы. Baharda уе jazda віх оласада oturaçaqmı 5 домой, но и они дома не были, E 
№ 33. ў зы их увидите» ў 


я з трамвае, 


Где вы живете? Я живу в Крыму, Какое правительство в 9 ная 
В Крыму Советское Круз Сее лет уже, как Men ікі }ыдап зегі Мо Ч 
ветская власть? Уже 7 лег,как здесь Советская власть. Р } Mosqvada air qac ада] 
в Крыму началась 7 лет тому назад. Вы сюда рај кие, Нег air tramvaj уза 
прибыли или позже? Мы сюда прибыли как-раз в год р уе рага ада. Men her Куп. 
А раньше того вы где жили? А раньше того мы жили в Москве, | 
служили-ли Советскому Правительству? Да, я четыре года уже, | 
служу Советскому Правительству. Советское Правительство труди 
на пользу крестьян и рабочих, Каков лозунг Советского Правите 
Лозунг Советского Правительства: „Рабочие н крестьяне всего мі | Я сегодня с одним | 
об’единяйтесь*. скую, У меня было барш 

№ 34. ў чтобы сшить один KO 

Russijede іпаіав оп }ы evel ванадь, Inglaadan evel Russijede за 
hykymet var edi? Russijede inglapdan evel саг ijeti var edi. буду шить", Что было 
татапьпйа ісі уе КеЙЙег віс lozung авњлда вијезбег ,Вуіуп “му подмастерью, Тот ni 
işci уе КөШегі, »irleşinizi* Отылда şuralar hakimijeti від 40002 југ тетрадку записал. В май 
minçi jelda ваџафњ. Siz о zaman qajda jaşaj ediniz? Меп о zaman мастерья, Мастера кр 
дуайа jaşaj edim, ата menim вават уе anam о zaman Оғыңда ўцаў | мам подкладки, Я вышел X 
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пришел. Мой костюм был готов. Я уплатна деньги, взял свой 
сказал портному: „Оставайтесь здоровм!"—пошел домой, 
старый костюм, надел новый к опять вышел в город, 
ме. 
Men ezyme jane віс uroa tikdirmek istedim, ата mende суха | 
Men ваза ve anamnen tykanqa уағдып ve ondan sekiz argen 
alte алып astar aldam. Son sir teriige keldik. Terzi menim өй 


Menim ursam hazir edi, 
dedim, evge дайдып. 


№41. 


В кофейне. 


Я каждый день со многим, 


‘и знакомыми хожу в кофейню, 
садимся за одним столом 


ж пьем кофе. В кофейне есть еше О 


Onlarda сод xalq 
Пағылпь Кога, 


писал ему лекарство, 
Утром и вечером по б капель”, 


больного, Я сказал: „оставайся зхороы*—и пошел домой, 


ў г 
z kynde у, кт сетива, 


— здравствуйте, товариш Т 
— Здравствуйте! Добро пожаловаты Белу 


даб? _ Да, доктор, я нездоров, Уже 3 
болит. Совсем не могу дышать, Не 
покушать а 
— А как, ествели у вас жар? Можете-ли ночью елат 
Больной не мог доктору ответить, Доктор, положив. 
под мышку больного, измерил его ? 
была 39 градусов, Потом, приложив ухо сабе к его груди, с 
Он очень часто дышал, покачал головой. ому, поло» 
женне больного было плохое, Доктор Написал сә рата 
Он сказал: „Пойдете в аптеку, закажете, и в день по пель будете. 


пить. Я вам еще одно лекарство маписал-бы, но, кажет, в 
нет, поэтому не хочу писать", я МЕ 


— Товарищ, доктор, вы напишите: если здесь не окажется, то 4 
его, заказав в Симферополе, куплю“. Доктор схазіл: «Очень хорошо. 
Если так, то напишу“. одем 


№ 4. 2 
— Doqtur, теп sizge keldim, |ахҙь nefes alaa отарып, mana пе 
japmaq kerek? meni dbnlanezi—Şindi men задал. Divanda опата. w 
дас kere nefes albnbz. Фахць-. Евер м 
опда- јас ајіагьпйа jaşamaq kerek. О zaman siz јаки olursuz. Sizge cog 
јиџтад, az jyrymek ve уздыьпаа Міас icmek kerek 


Я вчера видел вашего соседа, про 
"Я не видед".—Почемуг Разве вы 
<казал я. „Дома наши по соседству» 
теперь стронм школу; на это дело кі 


времени видать кого-нибудь, Дом этот: 
хо как-то не выходило. В этом сода, 
поэтому мы начали строить | 
— Ну, как, достаточно-ли построй 
— Да, покрыли крышу, постави | 
ров, к брат мой тоже работал. Поэтому 
— Сделали-ли уже двери. Е 
— Нет, их пока ме сделали 
— Очень-ли дорого будет ЄТ 


= — Конечно, всякая вещь день-ото-дия дорож 
тоже очень сильно поднимается, поэтому может-ли 
как-бы то нн было мы уже его закончим. 


$ 48. 


Кеј га дотнен kejde air текјев jasatmaq istedi. У 


(апљувти Hasan {а'ьл olungan edi. O her Куп șeherge 
uzaq dygyl edi. Kèjden дөгі verist uzaqda edi. Hasan | 


alde уе kejge дајійь. Ольцлеп вагаваг зепегфел jigirmi 


i: еупіц tepesi kiramitnen qapalqan ve еу вај; 


ІРСКО- 


Авадап 


Авгатад 


Айать 
Адьт 
Адь-запь 


егіп 
Ahmaq 
Ahvalat 


Aj 
Ajaq 


Асса — Деньги 

Ады — Ум 

Ад Умный 

Айыбы — Глупый 

Адытад. — Наливать, лить 

Ады: — Девочка! (ззат. 
падеж) 

Адал — Сверстник, подоб- 
ный 


Асішытад — Переливаться, 
быть перерытым 


Aqmaq | — Течь, anteca 
Адтеда — Симферополь 
Айдап — Вечер 

Ада — Старший брат, 


почтительное обращение 


— Свадебная песка, 
посвященная невесте 


pi 
— Красноватый. 


Передник 

Alaje — Bee 

Ајататад — Не быть в состоя. 

нин. вапть, превозмочь 

Аша» — Русалка 

Акад — Низкий 

Alcaraq — Сравнительно, 
низкий 

Aldanmaq — Обманываться 

Aldatmaq -- Обызнывать 


'АЧьгататад — Не быть в состоя- 
мин достать, взять 


Абылай — Заставить взять, 
выписать 
Ада — Вперед 
Alejkum selam- Здравствуйте 
(в ответ) 


Аыруейіксі 
Адыр 


Аьнатай -- 
Маралтай — По 


Alla гагь olsun + Спі 
Allamaq -- По 
Allanmaq 

Ата с 
Аппадњ-метед - Вдруг; 


Almaq 


And (ant) 
And etmek 


Anteri 


Anbimaq 
Апіазытад — Выяси» 


Азыь 


“бам 


Ata 
КҮ 


Мыта, 


апад — Сызымть 
С Ма 
Bala Ham 
Balaman — Большой 
Balag — Штанина - 
Balahq — Детство 
Batavuz — Воск 
Вісь — Гра» 
вы — рыба 
ВЫ дата — Бәестеть 
Бақша — Пела 
Balts — Tonop 
кў — Подавленкма, 
Низкий 
Был — Давить, наступать, 
подавлять 
Bating — Тюрьма 
Ba — Голо: 
жачало 
Ваў Кулу — Главиая борьба 
Ваш — на 
мець 
Выз -- Наедине 
Başda — Вначале, раньше 
Ван а — Начимать 
Başistmaq — Заставить начать 
Вања — Башлык 
Вы — Вее, Имуший. 
Есть (var) 
Barasar  — Вместе 
Bare — Хоть 
Ваља — Все 
Валпаң(уалпаң) Идти 
Baru — Хождение 
Веытаў -- Обмакивать 
скрыть, утаить 
— Окунаться 
— Мера beca 
— Счастье 
— Бамр 
— Воскресенье 
— Иногда 
- Суметь 
— Нравиться 
Ви Карпы — Эта кимга мне 
веделет нравится 
Веја — Белый 


_- Собираться, скоч 
плі 


з k 

Bejaelmile) — Интеј көлө 
Ва (рек) т, „к = ее 
Ба Еу. premet Z Единение, согласие 
веет м pidik 7 ша 
ва. вів — Кончать 
ва gumek “С Кончаться 
вц рек С. Без вести, ме зиз. 
Belgisiz pinet, емесі 
Bake — Мы. Шило 
Вейетек бана (віт ја Ea а, 
ве ван» рызатаа ааа 
Белек 2252 
га маек 9 атац A а 

Bojan 

Bojan дарыта" етіс” 
Beslemek ы = Topa 

Водса E ү 
3 ыл ан 
кеш кін, СИ 
Вегавег өзе ; 
Вегвег Вобьілад — о. устать, 
= Boimaq(olmaq)- Быть 
Бейшек Boisa-solsa — моа 
Вейтетек — Не noana 
Berli (peri) Boluv — Бытие. Присуте 
Вегтек 
Ве! 
Вівег 
Bicim 
Bike 


4 
Bir--talaj 


сколько 
Виз они 


Birden birge — Вдруг 
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S сайда Бедный, бедияк 
Camur я 5 ае 2 чужой 
(сале => а ана пыли, (өн — Лежать 
сана, дробиться (паб к: Бет 
регі кол. Звонок мас — карман 
са С цата | ы — скотопромышлен- 
Capalanmsq — Биться в судорогах (е ник 
= — заставить качать, 
Сара Буја а үрейте запы 
Сита — Бомать. Плескать с Ш. 
'at 
Car — Царь сама Общество. 
Сайт аля дае аз зона 
Саља — Лап лі — Ра 
Cener — Искусный мегі, — Храбрость, сме- 
Сөпепек — Жемть не өзі к 
Сейететек — Завндовать. Секе!етек ы -- Мастика (чер 
быть в состоянии переносить | Co mey өзе — Водить, достигать 222 крелкна 
Сежитек — Отходить.Вззеши- | се бек Ответ Dajanmaq -- Переносить, onn- 
тЫ Сер же — Орех волошекий R С орима 
Cekincek | — Застенчивыя серін бен Нкамть _— Даля co стороны, 
Gekinmek — Стесняться ны сезімі Z Кофедник с лані 
Сейтек — Мучиться Ciar бөле т. 
Cekkelemek — Тянуть бам 2 потому у —— Отпускать, лосы- 
Сез — Разный Суушек -т Сенок Çinermel paie і 
а Еее» Сууідетек — Чирикать р — Легкие 
коа ректі де — Собрание 
Cet — Кра с А ыы Т @ — 
Сеуігітек — Отворачиваться Я ыыта слы 
Cevre — Вокруг зэ А ром, в Сејтва сай 
Сетек — Развязывать, poa: — Невежда ТЕ: 
решать бачыў — 
Cicek — Цветок бата ПА а 
Cift — Mapa Сума — заў 
Сітік — Шипок бінта ~ Заставить аваа 
Cimtilmek: — Быть ущипанным сь - Tenut |, 
Cingene | -- Цыганка боз — Порода, ви 
Cinnenmek — Быть растоптанным Сы — Песня 
Cirkin — Некрасивый Слатад -- Петь 
Cizgi — Линия Саупад  — Рарстилать 
Cizgili — Линованный Сап Сајта | — Теряться 
Сьдатаф -- Вытащить, вывести | Сапауаг Са — дорога 
Сьдтаа  — Выходить С̧аліаптад Соның (Ба 
Сљтњгдатад — Чувствовать дрожь, тад) — Приходыть в BOC- 
зуд Сапіь хишение, приходить в № 
Сьпь4атаа — Звенеть Сапатад Çum'a — Патиица 
Сьпы4ау — Звон Саць Çumhusijet -- Республика © 
Сышатаа — Петь, звенетв Саламатад — Отражати! ` 
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Ж — Меняться 
раен — Обмен, перемена. 
Dem urmaq — Говорить о чем, 

рассуждать о чем 
Demek — Значит, говорить 
Demir — Железо 
Demir jol -- Железная дорога 
Deniz Mope 
Derd (deri) — Печать. Болезнь 
Dere — Долина, Белка 


БЕТ 
реја — Море, окезк 
Ders — Урок 
Derviza | — Народное гулянье 
У татар 

Deva — Средство исцеления 
Devam етек — Продолжать 
Deve — Верблюд 
Devir — Эпоха, Период 
Din — Низ, под 
Diger — Другой 
ШМ (tikiş) — Шитье 
Dikmek  — Шить, поставить 
рі — Язык 

© Овес — Красивый 
Dimdik — Прямо 
Din — Bepa, религия 
Dinlemek — — Винмать, слушать 
Dinlenmek -- Отдыхать 
Dinletmek _ — Заставить слушать 
Direk — Дерево, столб 
Diz — Колено 
Dizilmek | — Расстанавливеться, 


становиться в ряд 

Diqqat etmek — Обратить внимание 

ры» — Ребро (геом) 

Рыагь — Вне, наружная 
сторона 

— Стена 

— Девяносто 

— Девять 

— Родиться 

— Прямой. Верный, 

верно 

Родена -- Правдивость, 

прямота 


Dolaşmaq -- Крутиться, гулять 
и 


Dolqun 
Dost 
ера тек 
Dogme 
Dogmek 
Dogmelemek — Зас 
Dogys 
Donmek 


Рытад 
Duva (Du'a) — Молитва 


Duvaq — Фата 


Dyşyndirmek — Заставить 
маться 


Рубуптек — Думать, 


Екіпді 
Ектек 
Ekser (екзеп) — Мно 


яй — Труд 
һө — Распоряжение, 
gait приказ. 


Баса — Произведение 

зе! — Раб 

Esir yyy = НА 
Eske УУ старый, древний 


я Муж 


Eren 
Erende 
Erendelemek — Стругать 
Erik — Слива 
Erişleşmek -- Спорить 
Erkek — Мужчина 

Етек — Достисыуть, XOXO- 

дить 


Etmek (Шшек)-- Сделать ) 

Etraf — Вокруг, окрест- | 
ность 

Ev Дом 


Evel (evvel) — Раньше 
Evelki 


Eran 


— Сердце, настро” 


Geny! a 
— Отнести 

привела, пышный 

ИИ 

уут | - Посула для воды, 
қ кувшин 
Голубь 


сг» Баз 


— грех 
буі _ Пышны, шумный 
Суйерлек -- Шуметь, эесе- 


Gyryldemek — Шуметь, гудеть 


it — Шум, грохот. 
буш У — Красивый, хороший) 
буму — Зеркало 
н 
ние — Нужда 
На — Паломник 


Бад 
Над jemek — Нарушить право 
Нади»  — Действительный 
Надыіаптад — Беднеть 
Надьдаіба — В действитель- 


ности 

Надфљада -- Насҹет,половоду,о 

Наддьпбап — Наказать, победить 

kelmek 

Надь — Правый, вправе 

ы — Обетоятельство 

рға — До сик пор, даже 
теперь 

Наша — Между тем 

Halqa — Кольцо 

Hareket — — Движение 

Най нА 

Нана ДЈ лаже. 

Hava — Погода, Песия 

низ — Готовый 


Найцептек — Готовиться 
Ншійеш З Подготовки 
Наљлалад — Готовита 
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не 


Ніс ви 
Hi 


Іта 
Іта etmek 
Idare 

Iki, екі 

Па (ilahi) 
Пгахп 

Пас 

Пе 

Цей 

Шт 
Шідіплек 
Шушек 

Пк 

Ше 


pman etmek 
imdad 

ГТ! 
10241251194 
тапта 
ше 
Inçe-maraz 
Indememek 
азап 

ip 

трек 

не 
isinmek 
iskemle 
Ismarlamaq 
аг 
шазіол 
Istek 
шеш 
Istemek 
Istetmek 


тек 
Işitmek 
Işletmek 
Işte 


lteklemek 


з 
Jahudi 
Jaj 


Jajan 
Jaimaq 


Jaki, jake 
Ја 


— Верить, 
— Помощь, спасение 
— Упрямство 

— Упрямиться 

— Верить 

— Тонкий 

— Туберкулез 

— Молча 
— Революция 
— Человек 

— Нитка, веревка 
— Шелк 

— Если 

— Греться 

— Скамья, стул 
— Заказать 

— Настанванне 


— Дело, работа 
— Надежда 


Замена — т 


— Надеяться, доверять. 
— Знак, метка 

— Рабочий, работник 
— Быть слышиым 

— Слышать 

— Заставить работать 
— Вот 

— Аппетит 

— Крупила 

— Скопляться, соби- 


— Светлогый. Свет 


Javisq — Платок 
Javlaq 
Захзь — Хордшо-ия 
Заҙым/| — Доброта 
Jaz — Лето 
Зазйышаа — Заставить писать 
Jaz» — Письмо, писание 
2 — Жаль 
зық — Писать 
Jaru — Писание 
Jedi — Семь 
Jekmek — Запрагаљ 
Jel — Ветер 
Jem — Kopu 
“елей — Совершенно sene- 
ный 
Јеші — Фрукты 
“етек, (aş) — Пища 
Јепе — Опять 
“елге (јепрерсе) — Невестка. Почти- 
тельное обращение к женщине 
Чеп — Легкий 
Jesir — Раб 
Зевіг іуутех — Попасть в рабство 
Језеппек — Позеленеть 
Јев — Зеленый 
Је к — Зелењ 
Jeter — Довольно 
Jetişdirmek -- Растить, Доставить 
Jetişmek 
Jetmek J — Успеть. Догнать 
Jetmiş — Семьдесят 


Јықь 
Јаытад 


атаа 
Зы (sene) 
Jatan 


Joiteramaq 
ды! Тыгауцд 
Jor 
Јпатад 


Jol 
Jol вазтад 
Јојад 

оць 
ЈоПатад 
Jorulmaq 
Ша 

Лида 
Juqlamaq 
Juqu 
Јитбад 
Jumruq, 
Jurd (іші) 
Jutqunmaq 
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— Проявлять иници- 
ны та 
апаў авина ен 


КЕ — Свет 
Баљу њ = бк 

сајта, Ини 
Ьчайтаа -- Скалить зубы 
НА — Колдовство 

стя БТ ы; пшљи палка 
brqaq — Пасту 

ыса — Наемный рабочий 
ЪЧьваг — Доверие 


ЪЧьвагеп  — Начиная, от 


Када 


млад. 
Кадъ (каа) — Бумага 


Қарај — Тетя 

Кес 

Кесепде 

Кеса — Проход | 
Кесій resmi — Па т 


Кесіпте 
Кесіптек 


Кесіппек 
Кестек 


Кегуптек 
Көгуҙтек 
Kotek 
Kotek aşamaq - Получить побои 
Koteklemek — Побить 


КегеШтек -- Подниматься, 
Kotermek -- Поднять 
Koz — Глаз 


Koz satormaq — Быть уверенным 
Koz gezdirmek - Оглядывать 


Kozjaş — Cresu 
Көшезйіппек — Подсиатривать, 
выжидать 
Кус — Сила. Трудный 
Кусик — Трудность 
Кусју — Сильный 
Кусук — Маленький 
Куіус — Грех. Ругань 
Куугтек -- Смешить 
Кује—кује — Весело. Сиеясь 
Куег — Веселый, 
<меющийся 


Озы 


дис 


ыыта - Уда бел — Брат. Родствениик 
Qaqmaq — Стучать. Бить. даљ — Женщина. Жана 
ті Запытаў -- Выешизаться, 
Qaqu түй Deessa Bopona 
Выстукивание ада си 
— Бублик аша! (Кае А... 
— Олово илан лс алақан Бина 
Qa =» ми | адь ш Протиюты» 
4 — Быть оставлени! ся 
Qaldsralmaq ре; lamaq ес Berpe 


Qasartslmaq — Быть 


Qasir 
Qasurqa 
Qac? 
Qacan? 
Оасьпсь? 
Qacsrmaq 


Qacmaq 
Qadar 
Qads 


Фъза-ајадь 
(Оъздајаді 
Оља 


Оыца 
быта 


Qssmet 
ыйышад 


сы 
Qaralmaq 
Ома 

Фата 


быта 
Фытыь 
дыз 


Фењајатад 
бы 


Q»z-sala 
ьг-дагіау 
Фыатаа 
Фыы 
дыысы 
дылае — 


— Рублениое мясо 

— Сабля 

— Женщина 

ь) 

-- Придавленный. 
Сжатый 

— Короткий 

— Придавить. Угие- 
тать 

— Удел. Доля 

— Придавить. Укре- 
пить в промежутке 

— Гора. Склон 

— Разбиться 

— Сорок 

— Поминки после 
40 дней 

— Разбить 

— Красный 

— Часть. Четверости- 
шне, Часть света 

— Щекотать, 

— Девочка. Дочь 

— Девочка 

— Сестра 

— Краснеть 

— Красный 

— Кизил 

Нагрелкя. Сердиться 
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іч 
= 
= 
11 


Qoça р 
те ји — Кумач [иче = 
RET асасы 52-22 
от) ERNE i- Пояс" шш Z 
Qojun дива Пат з - 
дей Сыт сил: Прикоитьяжерту [на бою 
БИРУ а 
Qol Pyka бина | -- Жимт за 
Qol (атаа — Оста дим о Миа 
а Mahalle 

ај Фигапаа tizilmek — ей 2 
бана А сд — Bone іе |Миа 
Qoltuq Озиштаа -- Освободиться Maqam 

ашалар Qurtuluş — Освобождение Magas 
Илу Quru qalmaq — Лишиться, Остать- пер 

ся ни с чем 
ей Qurulmaq -- Заводиться. lop- | 4 
диться 

Фопадвај пр ры ў 
БТ буша ЧОО меде 


Фимапс | р, 


Quvanse i у 
Оауапфттаф— Радовате || 
бое Quvanmaq “2 Радомты 
- Quvet — Сила 
сай р Quvetli — Сильный 
ўў Qurmaq 
Qoranda 
Qorqmaq 
Оогач 
Фогаш тад { 
Qorquzmaq 
Оогь 
Qozlamaq 
Qucaqlamaq 
94589 
Quçur 
Quda 
Quda adea 


дива 
Qulan 


Qonuşmaq 


Лаа 


— Комната 
сф — Дрова 941% Z Заседание, Сидение 
Маск 2 onama Проснуться > Тридцать. 
жәен! 2-2 _ Думать, pasu- oaan № 
ть. Ozas — Провомать 
Menim орды. Собственное я" | Munav С рамеснае | Oraid - теле 
р 2 Играть annonam 
Ме ее пса maq — Шалить, играть в 
— Интересова! па — Игра 
а “С Интересный, мите | Миња! — Танцор. Игрок 
Ме ресующийся З стрыа ө; - Месть 
Merekes — Чернила 04 — Втирать, гладить [68 — Перед, передняя 
меке  — Центр Muxtarijet Оф Z Цтение, учение сторона. 
Мета”. — Положение, обсто- Оди — Читать, ‘учиться Өшелтек — Научиться 
ятельство балы — Начнтанный. Знак» ође = т 
— Праздник дия ро- ү п Од щий. Интеллигент — Так 
р ждения Магомета | Муткуп о — Учить. Обуать [Фе ушу (уйе уму) — Полшвнь 
тет; — Могила бата — Euy Өйе ве — Если 
Мімав. шаша пч 0 ива -- Зайти, Подвер- 
Mij (Maj) — Мозг Oqa! ттан 
— Сова — Стараться. Прило- 
Mijav-quş А сас Oqraşmaq лары в Өкзугук 
Millet — Народ. Нация Ж — По поводу, За, Ради. | Өкзу: 
мші — Национальный 0а Вор Өшсетек 
ir — Минарет — Ci 
ан ош Май с. 
Minmek — Подинматься, ca- | Матдаг [ Е, Л Olia-illa 22 Ейейі 
диться верхом — Быть 
Међа — Усы — Желоба 
Mina — Bor — Десять 
— Там. У, него 


Monavu — Этот 
Мыз — Здесь 
Boqdi] — Пшенка, Кукуруза | Ме | 


Одајы 


Мань 
ство 
Onls-solle  .— Во все стороны 


ШЕЕ ТТ 


ч 
Меза  — Ирония. Насмешка Как 
Мыдыіата — Иронизировать. За Оптад — Осчастливиться, 
Дразиить, Насмехаться [есе В Иметь удачу 
Мым -- Кошка Neresi 5 Osal — Плохой, скверный | Өзтек- 
Мьх — Гвоздь ереді Оваља — Распуценность, Зло | Өҙек 
Межатад — Забить гвоздь i Ортада __ — Быть похожим ~ 
Моја — Мулла 7 Oraq — Серп А 
МизДей — Определенный Ni Oraza — Пост Та 
Musaleqa — — Гипербола. Преуве- |Nij Ordu — Войска, Множество | Оікуе 
личение Миг Orman — лес 
Muncrek  — Священный, благо- Миль тл! Опа — Средина, средний 
‘словленный Опа qarar  — Средний У 
Mudir — Заведующий. Ди- — Вокругок! 
4 ректор — Огонь. Тра! 
Muqajot — Осторожный, Ban- — Паетись 
мательный 


ERS ai Ѕъдытад -- Стесняться. Caan- | 
savurmaq — Постоянство, проч Гы 
Ке = д. ева! ность. бьдьрйытпай — порте са 
афтад Дорожат» — Причина 
Pamuq | Брелолизоваћен љајатаа ~ катет» делта. 
Рарак = Тагы сеегістей метать 
Papi — Yra желе ek — Поклониться Запа —Тейть Crame 
Para — Деньги. Штука. беде ты L препятствовать вать. 
Часть Зей секте — удовольствие, при. | Seqmaq | -- Поместиться 
Рагыдатад — Блестеть Sela (Safa) -- fesi: быаусап — Солитер. Червяк. 
Рапатад -- Блестеть. Разбить к — Жить в свое удо- | 5ьпы 
Parmaq - ра Sela, уш вольствие Soni л 
ў Рача! — Иногда $ьпта‹ — Ломаться ~ 
| Рашад -- Лопнуть Взор- Seler З аа E БОЛЫ на 
ы зіне ў Пораки Sera — Парта. Ряд 
Peja Bolmaq — Появиться Sejir Чан Ѕызіаптаф — Становиться в ряд 
— Очень и Е бычаўтад: — Интныно беседо- 
Е - Окно Ѕадьптад п Sekiz саманнан вать, Секретничать 
Репіг — Сир, брынза Ѕадіа Здој Ота Sort — Только 
— за 5ааљалел qal - Дом Selam alejkum > Зары Seramaq  — Вышивать. Укра- 
Peşine (адтад - Вести за, зацелить рит уходя Selam etmek — Кланяться Не 
Рейшы! | — Простыня, передини Selam vermek — Здороваться” Я 2 Север. Слика. За За 2 
резки — Простыня, поло- беп = ты Satmaq — Разбить. Нахму- ҰМ 
Tenue Sene 9098 риться - 
— Форма Senek га ані зба — Линия 4-5 
— Пилав 7 ЅаПатад Sepet 2% Қораға ў бымтад - Линоватья. Под 
— Варить Salmaq Ses АЛ, ДЕ ану ‘черкизаться 
— Свариться Salp-sulp Зна анаа Зыйаітад — Чувствовать зуд 
— Рис Samimi Sermek НИХ Заставить страдать 
Розь — Платок Sersem TNS Sosa: — пе 2 
Ропада! E Anetu Sersemlik — Туе Sofra — Круглый низкий d 
Ријад — Ветвь А онин аса уў 
Руку! — Кисть ХР БІЛЕГІ Барат у 
Рузкуптек — Брызгать іт: ар м — Улица а 
Рузуйептек — Пачкаться Sarf olmaq — Заметить. Чувство- ИЕ м нам 
А Sare вать 504 Бурак 
Ѕагыьд Sijaset - Политика | | ulmaq — Всовываться, Вые 
Ѕаваћ — Утро Загытад Silişdirmek — Бить ёў мия 
Sanan = Плуг Silmek — Стереть Побить | од — Война. Драка, 
5: — Ребенок, невинный | багата Sim-sìjah  — Черный Soldərmaq — Заставить вануть 
-= Прочный баптай 5% — Вы. Без іше? мы р 
— Бывший багоў Зьсап = па Зона даң — Отдыха 
Тео Sarp сад = Го | [опа - Последн. 
“Араў Satmaq бъсаајарта — Mitego E A 
— Волос ау ыы — Корова + ет “Крайне, В послел- 
Ѕасад — Бахрома Зауља Ѕъјрадіатад = ть Son беке — степени 
Ѕасадіь — С бахромой Зайьд!азтаа — Поп] 5ејратаа 1 но Tyro i ) 
$асытай — Рассыпаться, Сеяться Ѕаутад - Зь ғ 107 
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Soramaq (sormaq) — Спрашивать 
Sozsimaq (вокаітаа) — Вытягияаться 


— Тинуть 


бег 
Баг һептек — Обещать 
Sozylmek (гугуітек) — Быть проце- 

женным. Жеманиться 


Su — Вода 
Sudur etmek — Пронеходить 
Suqlanmaq — Завидовать 
Зизатац -- Жаждать. Чувство 
вать жажду 
Susmaq — Молчать 
Surat — Скорость 
$шуаппаң — Поливать 
Ѕиуатад -- Увлажиять. Поли- 
вать 
Suvaq — Холодно, —ый 
Зујек — Кость 
Ѕујтек — Любить 
5ујетек — Волочить. Тацит» 
Syjriltmek — Заострить 
Ѕурутке (гуругіке) — Веник 
Ѕуруппек — Подметать 


Syslendirmek — Украшать 


зада etmek - 
база  — 
Şaqr-Şaqr 
ы 


Зазтаа 
Şaşmalamaq — 
бай 


5е 
Ѕепіептек 
Зеле тек 


б 
Şikajet 
Şikajetlenmek — 


Syrmek | -- Продолжатыя. Şimal = 
Изгонять Şimali - 
Зугуметек -- Волочить. Тащить | та (білді) — 
Syt — Молоко R - 
Syzmek | -- Цедить 
$ 
ўза — Веселый. Доволь- 
ный 
$айьд — Веселие. Доволь- | богвасі 
ство 5и 
Şagird — Ученик Şufa (gifa) 
ба) — Так $шаь 
$айап — Сатана. Черт. била 
$айьв — Таких образом $ша 
Saqa Шутка букуг 
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Растеря 
Услови 
Восток 


Жало 
Север 
рны! 


Теперь 
Стекло 


[4 [тад 


свет 
— Господи, Мой богі | Tan aimaq — За ЖЕ 


т 
Мақаш — Отдызате < 
Шашы Беслокошиый, He- | 14 - До: Пятно, 
қамы здоровый ~ Тарььгтад — Находить. Pasu- 
— Парта скать 
pahle Tapmaq — 
Ер ы 
паге гасен тать 
жі — Синие — Камень 
Z цат — Нести 
а — Яркий. Цветистый т. Вань 
Resim — Рисунок — Заставить оставить 
Resmi — Официальный или бросить 
vajet — Описание, Рассказ — Бежать через край 
ан ТЕ — Музык, инструмент 
Бы < Z сторона 
хаја - 242 
T — Причесывать — 
— Бедный, голыш 227. тануть Т 
ито — Таты. Горский та- 
конечно Буе 
— Природа. Характер | Tata -- Tera 
ў — Жеребенок. Пачка | Таіаг — татарин 
Тара — Палка Tatls — Сладкий 
Tajon olunmaq- Быть назначенным | Тау Т рим де 
Tajmaq —— Скольмть Убежать | Туш курица 
5 Taxt — Престол 
Шеке Taxta — Доха 
Тадытаа — Цепляться. Шутить | Таетек -- Освежиться, 
Тадът — Прибор. Множество | тае ле 
Таче асаа Тевевут - Улыбка 
24189 — Кувырканне т м >. 
Тадтәд — Цеплять. Вопль тета В Опыт 
Tal 25 edariklenmek - Готовиться 
ее 
чатленне, `злияющий 
ограблению, нападению | де 
Тајеве — Ученик. Студент ыл ый, 
Тапаа | --Устать — падрад 
Татат — Как. раз. Точно, й: “Одхнаковый 
Tames — Камя У тек Қр м 
Таты (tamur) = Жила. Корень” ИН Диана 
Tamla — Капля раг ў? адзнач 
Тапа — Tenka ае реше 
Талды -- Дно очага, Пол т а Повторять 
Тапымаа _ — Узнавать тарал” повторяться 
Таль; — Знакомый Tekrarlanmaq 


Texrarlatmaq — Заставить NOPO- 


ить 
— Проволока 

Ті — С проволокой 
Украшенный 

Temamile -- Совсем, оконча" 
аламент, Основа 

телі | — Фуманот. 

Temiz чистый. Совсем 


Temizlemek — Чистить 
Temislenmek — Чиститься 


Тепјатад 


Topar. 


Тыпауис 
Tosan 
Toq 
Toqtalmaq 
Toqtamaq 
Toqumaq 
Toquşdsrmaq — С 
Тода] — Раі 
тодытаа 

Тоь 
Tolqun 
Tolmaq 
Tomalaq 
Ton 

Top 

Top almaq 
Topal 
Торда tutmaq— Б 
Торапта -- 
Toplaşma — 
Toplaşmaq 


Ten = ба 
теке ~ 
Тре L Kee Tomoe 
— Народное гулянні 
за асоб у татар 
Teprenme - Тряска 
Неаб — сдвинуться. Beno- 
ложиться. Трастись 
Тезгіһ — Четки 
Teslim etmek — Вручить 
Teşekkyr — Благодарность 
Тефкестек — Изучать. Исслело- 
вать 
Teşkil etmek — Организовать. 
Строить 
Тег — Пот 
Теше | - Перевод 
Тегек — Дерево 
Телештек — Заставить потеть 
Теп — Наоборот. Изнанка, 
Против 
Теги — Портной 
Теуге — Расканвание. Обе- 
manne 
Тег — Скоро,—ый 
Те: olmaq — Спешить 
Тітек 2. -- Трогать 
Титек — Шить. Посадить 
Тітайешек — Собирать. Обра- 
батывать 
Tip-tiri — Соверикино живой 
Tirelmek _ — Застревать 
Tiri — Живой 
Тілек — Локоть. Колена в 
Е трубах 
И ~ Дрожащий 
Титетек -- Дрожать 


_ Заставить высыпать | Тузуптек 


тектек или вылить Tysyrmek -- Уронить. Опустить 
ек — Лиль, Сыпать Тугетек = Рашке Раз- 
Тай aek — Литься, Сыпаться, анваться 
Toky — Крыша, Верх Turkije - 
-- Колотить Туту —> 
— Постель Туйептек -- Стать другим, изме» 
— Почетный угол няться 
— Буря. Потоп тупу — Разный 
— Родной Tyrimek  — Толкать 
— Вдова, вдовец. Tyletmek — Подхуривате 
— Туман. Брюки Тууп — Табак. Дим 
Z Насиорк Тууп | — Табачник 
Тагататад — Не быть в состоя. Тузешек — Поправиться 
ниң встать Tyzeltmek -- Поправить. Foun- 
Титад  — Встать, Стоять нить 
Tursatmaq -- Поставить Тудефтек -- Сделаться розным. 
Tutdərmaq -- Заставить держать. и 
Дать- Выдать 
Tutmaq — Держать. Поймать |Ucalmamaq — Не быть в состоя- 
Таштад — Быть задержанным, 
пойманным, Зайкаться 
Tutuşmaq -- Сцепиться. Сква- 
титься 
Тауаг — Корова. Рогатый 
скот 
Тиуапиаа -- Распрягать 
Тш -- Соль 
Tuzlamaq -- Солить 
туз (tia) -- Низ, под 
Тупсік — Подставка. Heno- 
росок Ujmaq — Согласиться, Быть 
Tylek - подходящим 
Тугу! — Нет, не Umumi — Общий 
Tyh-tyh == Жалы Отит (omus) — Плечо 
Тује — Верблод Оп — Мука 
Тутек | Нагрузить, размель- [Unutmaq _ — Забыть 
4 чать. Собирать в узел |Unutulmaq -- Забылатыя 
туі (ууу - Просо sta — Мастер. ИскусннА 
Тукап — Магазин. Лама _ |Џмања Маа og 
Тукугтек _ — Плевате Usul ИО 65 
Tynevin  — Вчера Пк P Sasetaren 
Tys — Цвет ып-йытав > Семена, cenau 
Дун — Ровный, гладкий ІШ» э ы 
Ys — Con таң -o Z Быль лобитым 
Tyşmek | -- Палать араз Z буты Потье 
irmek — Заставить 
Тууп «Жаз мшу Ша - Битва, дрена 
ш | 


цца І 


Үттек — Ду» 
Мо, Сињ 
МЕ Собнраться, EKON- 


ујтејефтек — 
m 


— Надежда 


Уй е — Неожыанно. 
друг. 
Ymidsislenmek - Потерять вадежлу 
Yst = Deps a 
— за 
Yonek шут варот 
вуть 
улей — На, верх 
Yare Ін 
Үгуітек -- Обрымться 
У 
Vajvalay — Вопль, крик 
угы — Наставленне, 
Чада — Событие 
уы — Время 
Vasijet — Завещание 
Vazgecmek — Прекратить. Оста» 
вить, 
Уайе  — Задача, Обязан- 
ность 
ушын -- Положение 
Var — Есть. Имущий 
умы — Достаток: Имуше- 
ство 
Vamiq — Идти 
уе ШЕТ; 
Vermek — Дать 
ук — Тело 


“| Хана хапе 


Хавег 
Хайт 
Хаг 


Xalat 
Xalq 
Xasta 


Xastalanmaq 


ТТЛ? 


Хаьйатаа — П 
Xidmet (xizmet): Д 


Xorlamaq 
Хопалтад 
Хо 


Xudi 
Xulja 


Zabit 
Zast etmek 
2271 (таўы) 
Zalsm 
Zaman 

Zan etmek 


-- Униженный 


21 ГЇ Данное время 
Шар По современному 
fil — Имбирь 
Ва — Голубой 
Zengin — Богатый 
Zerdali — Абрикосы 
— удовольствие. Вкус 


24 
Zevqlanmaq — Веселнтыся. Полу- 
чить удовольствие 


Zijade — Больше 


Zikir но eo 


Zindan D тор 
Zoja Ес 

Сеја ели 
Бо Це, 

у — Труднос-ый 
одатад Натана. у 
ода сть у 

nmaq — Ст 
Zulum с танк 
и 


Вис! 


РУССКО-ТАТАРСКИЙ СЛОВАРЬ. 


a-tatarça luojat, 


— Фап anaj = 
Basap — Bazar, pazar Бумага > 
Бегать — Сартад, çuvurmaq | Бутылка 19 
Бегать вместе — Çuvruşmaq Бывший Ё- 
Беда — Bela, дага Бык ШЕ 

Быстро их 

Быть a 

Быть вазначен- — 
ным 


Беспокойный — Баравы 
Билет - Bilet 

Бить — Urmaq; бөртек 
Благодарность — Тезеккуг 


Быть обманутым 

Быть униженным, 
угветенним 

Быть осторожным 


Блекуть — Sararmaq, solmaq 
естеть — Рапатад 

Близкий — Jaqon 

Близко — Jaqon 

Bawane — Tepsi 

Богатство _ — Вай 

Богатый — Ваў, й 

Бой аса 

Болезнь — Хамаља, паш 

14 


Beste 
Вабиратьск 
Взойти 
Взять 
Видеть 
Виноград 
Владелец 
Власть 
Вместе 


Вначале 
Внезапно 
Внимать 
Вовсе 

Вода 
Возвращать 
Возвращаться 
Воздух 
Возраст, 
Война 
Войско 
Вокзал 


— Хавег 

— Hepsi, пер, вуіуп 

— Jel, лужи 

— вВиад, tal 

— Айшат 

- $еј, si 

— Езтек 

— Митек 

— Міптек 

— Almaq 

— Komek 

— Југут (угут) 

— зав 

2 Hakimijet 

— Beraber, вагаваг, 
вілікйе 

— Başda 

— Birden sirge 

— Dinlemek 

— не 

— Ба 
Qajtarmaq 


— Duşman 

— Hekim, 0946 
— Zamar 

— Мады, zaman 


Все 
Всегда 
Вселенная 
Вставать 
Встать 
Ветрепенуться 
Встретиться 
Всякий 
Входить 
Вчера 

Вы 

Выгнать 
Выгода 
Выливать 
Выносить 
Высокий 
Выходить 


Газета 
Гвоздь 


Громадный | 
— име, hepsi, әуіуг | Прот с | | 


ЕТ ТЬЕ БИ 


Hepsi, вуіуп. 
Нег zaman 
Аст, dynja 
Turmaq 
Turmaq 
Teprenmek 
Rast кетек 
Her airi, herkes 
Китек 


Зы, зеле 


Дорожать 


т; TRAN 
4 М 
Кекук, Көкек | Досвндвних Шош 
©ззеуе, «йа» | Озоди) 
Қалын Досендании -- | 
ад к Шуу? 
Camur Доска 
Кїйептек Достаточно — 
бом остаточный — 
Qaz Достигуњ | -- 
Доходить T 
Дрова 35 
> 
— Eset (еей ут А 
Vermek Дун 28 
— Соддап Душа ЈЕ 
— Hatta Дай гай 
Бан динин - 
ЕЕ ышать = 
— №, екі 
— Jigimi 
— фара E 
Т бывыбаптад [Ела = 
= Ага ЕЖ 25 
рне Если = 
Ех Есть, кушать — 
T 5 вава] Ро 
— Боди: ще Ет, 
— Родзап 
— Јазатед, фартад, ж 
etmek 
-% Жалеть - 
Ж Қуа Жаль.., жаль... — 
— Адсв, рага Ждать Е: ых 
ре әј же т 
= Тее, agac Жевать == 
- Іш Желание ля 
- кіш Желать аа 
Т руа Железо Ж 
са гені Желтеть T 
Желтый 9 
— Купбуг 
Ван не E 
== Hekim, фофыг | Жизнь == 
= Ай, адаа _ | Жилет =. 
2 Бе Й, мае Жилище са 
т Флай, pahale | Жить Ж 
аћаћјаутад | Журнал - 
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3 
— Ап, ИЕА, 

за — ваеппе 
Забавлятьёл | — в 
Забить r094 З. Xastalanmaq 
заболеть — бога 
Забор — Unutmaq 
Забыть — агып 
БЖАЫҚ, — вааіапаа 
а > — Ismarlamaq 
а ваться — Ajlanmad 
Зарыпаь — Фараітад, erimek 
Еа — Kilit, uzaq 
Замерзат» .... — Buziamaq, (оплнну 
Заниматься заре- Тап atmaq 
Запах — 904% 
запереть“ — Qapatmaq, өйте 
Запрягать - араў 
Заря - ап 
И — Гезкег 
Заходить — Китек 
Заявление  — Ата 
Звать — Садытаа 
Звенеть — Сьціатад 
Звонок - ay запсьд 
Здесь — Мљпда 
Здоро,—ый -- Saqlam, }ахфь 
Здороватыя — Selam vermek. 
Здравствуйте — Selam ајејкуто 
Ее — Alejkum selam 

а ответ 
а — ЗенПелек 

‚леный — ју 
Земля — Jer, topraq 
Зерно — Zaxire 
Злаки 2 тахне, айыр 
Зло — Zulum, Гепања 
Змея — Jolan 
Знакомый. — Тапьў 
Знамя - Вафа 
Знание — Bilgi 
Знать — Bilmek | 
зна — Demek 

ото — Alten 
Золотой — Аша у 
Зурна — Zum 
Зябиуть 


и 
и — Ме, hem 
Ибо — Сум 
Иголка — Jine, ле 
Игра - Ом 
Играть — Сатадуојпатад 
Играть виесте — Ojnaşmaq 
Идти — Мата, вапоад, 
kitmek, кетек 
Идти дождю 
или снегу -- атаў 
Идти к лицу — Јагафтад 
Избавляться —  Фепштад 
Изгнатв — Оцутаа 
Изгородь | — Qora 
Известие — Xaser 
Извозчиќ — Агавас̧ь 
Издревле — Eskiden 
Или — Jaki, ахо 
Имущество — МУК 
Има — Ай 
Интерес — Мегад 
Интересоваться - Мегасіаптай 
Интернационал-- Bejnelmilel 
Искать — Агаҙйытша, ara- 
тад, дьйьтпай 
Исполненне -- Ка 
Исполнять -- (ра etmek, mej- 
айда ketirmek 
Источник — Сода 
к 
Кажется - два 
Как T Nasi 
Как раз — Tamam 
Каков — Мам с 
Какой — Nasl 
Камень - тав 
Капля — Tamis, шек 
Карандаш — Фагьпаў 
Кар ОЙ Са > 
‚льду- 
ен аша 
Класс — Senet “ 
— зда 
Клов | _ АМХЫГ 
Ключ дм (aad) 


Красивый 

Краскться 
кКраснеть 
Красный 
Красть 
Крепкий 
Крестьянин 
Кричать 


Кровь 
Кронть 
Крупный 
Кружиться 
Крыша 
Кувшин 
Куда 
Кулаться 
Кушать 


Сьзаа 
— Qave (даһуе) 


— бае 
— де "Любить 
— Мьња 
— Cet, taral, kenar, 
memleket 
ов, ео МЫ А 
— Bojanmag: Маленький 
— Allanmaq Мало 
— Оьильгь, бым, аі | Мама 
— Сат Марама 
— 5аајат, рек Мастер 
— Кей Мастика 
— Вадытад, qe- | Матрац 
сьппад Мать 
— От Махать 
— Віспек Машин 
= ш Мел 
— Ајаптад МЕЦ 
= D 
E (зай еде Мерэнуть, 
ву" Место 
— Qajda, пегеје Месть 
- Juvunmsq Месяц 
— Азвтаф, јетек ! Мечеть 


ж 


АКАЗА ВЫ АІ 


— Milijon 


нон -- Minare 
ара С руды кель ы: 
Мяр тырма, sulh 
Га 
Можно 
ма, 
ы 
аа 
молиться 
Молодой — й 
Молоко 
— Susmaq, indé- 
юлат” memek 
— Deniz 
мо 
Ma TERON 
Муэдэни гаў ай 
ум с 
Мысль — Fikir 
Мыть — Јоутад, ўьічатач 
Мыться —- Juvunmaq 
Мышь — Sean 
Mas — Top 
H 
Ншремтыя — Міппек, qezmaq 
Ныружать -- ЗУМетек 
Надеятьк  — Маптад, утуй 
етек 
Надо — Kerek, lazim 
Изполняться — Тоітаа 
Народ — Xalq, ehali 
Нарочито — Aselet 
Нарочно — ВИхаза 
Население — Евай, xalg 


Наслаждение — Zeva kejt 
Настанвание — шағ 
Настойчивоёть — безді А 
Настойчивый — бель 


Настроение — Кей 
Наука — іт 002 
Находитея -) Bulunmagi ta 
рыта 
Начало - налыс иш) 
H — вай 
не ТЕН уа A 
Небо = Kok 


Низкий - 
Никто = 
Нитки - 
но - 
Новый - 
Ноға: № 17 
Нож - 
Ножинцы = 
Ночь 
Нужый | — 
Нюхать - 
Облегчать  — 
Обратно 
Обедииятья — 
06 
Обасиять 


ТІЛІНІН 


Асад, agado 

Hic kimse, зіс 
kimse 

1р 

Ата, amma, 
lakin, faqat 


> Окою (ба) — Үп ПЕ 
— Јапытба кор 
аты 12. 
— туте 
Салатын — 268 Печаль 
хош — депе gine Пеш» 
б I сема, funduq | Пешком 
Осень - Ку Писание 
бае — вызатаа, qal- | Писать 
аса Письмо” 
Omaa = — Beag: qal- | Пить 
быта пак 
Остаться - Qalmaq Плавать 
безновнться — Toqtamaq naag 
От — Аа паў 
Осыпать - Тектек Плохой 
Осыпаться — Текуітек 
Сали => Площадь 
Отделение — Bolyk, заве Шар 
опимљ  — КаһаШаптад Поверхность 
Отец — Вава, ata Повесить 
Открываться — Асытад Погода 
ры попети 
Откуда Е 
ЖЕН — боя Подарить 
Оча — рек, zijade Подкладка 
3 Подкова 
Подмастерье 
Падать — Tyşmek Подниматься 
Палка - Тајад 
Пальто — Palio Поднос 
т Ет) Подобно 
ана авія Позволение 
Парикмахер — Вегвег Поздний 
Парта — Sora, rahle Поздно 
Пастись — Oilamaq поймать 
Пастух — Cosan 
Пахнуть — Qoqumaq Пойти 
Пачкаться | — Kirlenmek Показывать, 
Первый — Вігіпсі, ilk Поклон 
Перевод — Тегіте Пол 
Переглядыватья — Вадыўтад | Полагать 
Перед — ӨЕ 
акце поклон — Selam etmek | Полдень 
я — Ашпа4 Поле 
Пе ы са Сад» | Поливальник 
— да» Поливать 
Перчатки — 
р! Qolcaq Положение 
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ГАЗ 


С 


Продать — Satmaq 
жеке дојтаа Продовольствие - Zaxire, адайьа 
т аў ра Произведение — Eser 
а 2. Метфатта Пройти - к 
Получить У промежуток — Ата 
әуестене райда, kar Простой — Заве, adi, вајадь 
польза Адъіба tutmaq, Просьба - ке 
Помнить mamaq, xatorlamaq Просыпаться -- 
unul Й 
— јифт Против Сс 
Помошь = Tad Прыгнуть  — 
Портной Т” Tyzelmek, ша: | Прямо ЕЯ 
Поправи“ ај» jerine кетек | Пустить летать— 
Последний = ола ШАГУ Ста Jols» 
Пастановы —— Qarr vermek | Пухнуть — Qanamaq 
— Текк Пчела — Ваідча 
постель Т. Senat, nir дол | Пенн _ Boqdaj 
Ш шш nea - Е. 
„ — Сінетек атница — Сита 
рае, ШЇ бимтаф Пять — Ве 
Потом — боп, sonra Пятьдесят  -- ЕШ 
Потому что — Отд (суп ке, 
супкі 
Почему — Месуп, пе куп | Раб 
Почернть  — Qararmaq Рабство! 
Почистить  — Temizlemek Работа 
Пожитеи г Mejdanga са: | Работать 
Чач спад | Работник — № xizmelel 
Правдивость -- Родљ а Рабочий — Баз işci 
Правильно — Роать радом  — Ошмапйытый 
Правительство — Hykymet радоваться — Sevinmek, qu- 
Право - На nmaq 
Правый — saq, оп, ћадњ | Раз — Dea, seier, кете 
Презполагать — Zan век, Разве 
tyşynmek развлекаться 
Прекрасный — бу! Раздел 
Привет — Selam Разно 
Привыкать —  Аљупад Разрешение 
Привазанима — Вайь 
Прикрыь  — врата 
Приносить  — Ketirmek 
Прицелиљ | — Taqmaq 
Приходить — Kelmek 
Причесывать — Taramaq 
Приятно;-ый — Хор, іх» 
гі у ke: 
Проводить Саса рассказать 
Прогадать — Aldanmaq, zarar etmek 
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— Qurtuimag 
Т. Ala raz» olsun | табак — Тууп 
Т. ша!атаа Так — йе, веде, за] 
— Арата Также — Нет 
— Аал Такой — бе, 
Z Tene, rahat Там са Са 0 мі 
- Танцевать -- Ојлатад, dans 
- etmek 
— Таскать — Tapmaq 
- Ѕадіатаа Татарин — Таш 
= эе sirge, Tante L himek 
pirden Твердый — Омь, мајат 
окружность — Ortaleq Твой - Бағыты 
Опа qarar Телега — Агава 
ауда Темно-ый — Физља ” 
Стакан — istakan Теперь — біаві (şimdi) 
Сталкивать -- Toquşdermaq, Терем — Saraj 
itemek Теплеть Z бысадіартад. 
— аге! etmek, Теряться — Сојштад 
саљутад, oqrapmaq | Тетрадь Бейес 
Старик - бай — Aqmaq 
Старый я — Тас 
Старшая сестра— —  Тодитад 
Старший брат — Ада ЕЈ — Че. дел 
Стекло — Сат Товарищ — газда, joldaş 
Степь — ві, зама Толстый — аја 
Стеснятья — быдытай Только — тек, ыы 
Стог — Ceren Тонкий — inçe 
Стол — Ustol, sofra Тонуть т” звана 
Столб — даља Топор - гае 
Столяр — руше Тот - 
сае = фм Собираться Сторона Z Ginet, taraf, јап | Трава со 
РРА ШУДЫ Строгать  — Erendelemek ` | Ри бео 
Сдавливаться — ек Себин Строить -- Зарта, јазатад, Мата. Z саљутад islemek 
Север ое к ина — zo 
ўза , şimal Совет Стук — Тазыйы өші! А қа L Eski, сш, silgi 
Согласне Стукать друг ти Z Bulut 
Седло Туча Bul 
Сейчас Соединять o6 друга -- ТодизЧьпиа9, ты — беп 
Секунда | Соединяться Стукатыя — Тодиитач Тысяча - Ва 
Село Солдат Стучать — Фадтад, ік" | Тяжелый — Ады А 
Семь | Соловей damaq Тяжело дышать а ла 
И y Соль Судья — фай» Тануть. ы 
(Аа Јеітіў "Соленый Сукно — Сыха У 
АТЫЗ -- огапаг, фогапіа |Сон Суп — боља 
се — Асимаптак |Сорок Сухоћ аи | Убегать Ке з Өк 
КЕКС Үт Orta Считать — Зал увы T зме 
ше — Југек, gonyl, qals а Сыр — вас 
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Ученик —ца 
Ученый 
Учитељ 
Учиться 


Фабрика 
Фамнлия 
Флаг 
Фонарь 
Фрукты 


Халат 

2 Хлеб 
Ходить 
Хозяин 


Ота) 
барлай 


Хово, кейі 
зена 
(тетпипцеђ ме 


келе шы 
Цвести 
Ады 
Bilmek, anlamaq | Цвет 
зы шт 
>= еловать 
Алу иы Целый 
— Zeil 
БЕКЕТТІ 
— Тады! 
A Мац Ў Чадра 
ет че 
— Tysyrmek ЖЕ 
— даје 
— Јоплтав 
Е Papi 
— Ѕаваһ 
— Qulaq 
— Кизек 
аа Оса 
И Черепица 
— Тай 
= еве, аш церинла 
5 Черный 


Ой, пит | erupe 
— Обштаа, ogren- | та 


к 
гу Чтенне 
Ф Что 
Чуаствовать 
— Равьда 
— Familja Чужой 
- Вала Т 
- Fener ч 
— Jemiş МА 
х 
Шапка 
— Xalat 
Еш Шатать 


— Çyrymek, jyrymek иться 
= бі" | Шеке 


Биматад 
аў Холод, холод- 
ЕДІ кесесі 
55: Хорошо,—ий 
оса Хотеть 


ПЕ АИТ 


или лит 


о 
=. 
= 


Шест» 
Шестнадцать 


— № 
— Оп айь 


— Абу 

— Кел 

— Тіктек 
түгі, dolas 
— Мекіев 

— бууну 
- баш, latife 


Яблоко 
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